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Übersetzt von Barbara Kunerth 
 

Kapitel 1: Guten Tag! 
 

1a Bulgarisch il bulgaro  

 Deutsch (Ich spreche Deutsch.) il tedesco (Parlo tedesco.) 

 nglisch l'inglese (m) 

 gut (Guten Tag!) buono (Buongiorno!) 

 guten Tag buongiorno 

 Indonesisch l'indonesiano (m) 

 international internazionale 

 Italienisch l'italiano (m) 

 Japanisch il giapponese 

 R ssisch il russo 

 S rbisch il serbo 

 Sie (Ordnen Sie zu.) Lei (qui non viene tradotto) (Assegnate.) 

 T rkisch il turco 

 ngarisch l'ungherese (m) 

 was (Was ist das?) cosa (Che cosa è questo?) 

 zu|ordnen attribuire, assegnare 

 zus mmen|gehören andare insieme 

 die Autobahn, -en l'autostrada (f) 

 das B tterbrot, -e il pane imburrato 

 das (das Würstchen) il/lo/la (il wurstel/la salsiccia) 

 der (der Kindergarten) il/lo (l'asilo) 

 die (die Flasche) la (la bottiglia) 

 die Fl sche, -n la bottiglia 

 das H ndtuch, "-er l'asciugamano (m) 

 der K ndergarten, "- l'asilo (m) 

 der K ffer, - la valigia 

 der/die Kr nke, -n il malato/la malata 

 die Nudel, -n la pasta 

 das W rstchen, - il wurstel, la salciccia (sottile) 

 das W rstel, - il wurstel, la salciccia (sottile) 

1b auf („Würstchen“ heißt auf Italienisch 
„wurstel“.) 

qui: in ("Würstchen" in italiano si chiama 
"wurstel") 

 heißen, er heißt, hat geheißen 
(„Würstchen“ heißt auf Italienisch 
„wurstel“.) 

chiamarsi ("Würstchen" in italiano si 
chiama "wurstel") 

 Ihr, Ihre (Wie heißen die Wörter in Ihrer 
Sprache?) 

Suo/Sua, Vostra (Come si chiamano 
queste parole nella Sua lingua?) 

 n (+ D.) (Wie heißen die Wörter in Ihrer 
Sprache?) 

a, in (Come si chiamano queste parole 
nella Sua lingua?) 

 Spanisch lo spagnolo 

 die Sprache, -n la lingua 

 wie (Wie heißen die Wörter in Ihrer 
Sprache?) 

come (Come si chiamano queste parole 
nella Sua lingua?) 

 das W rt, "-er la parola 

1c ndere, nderer altri/altre 

 deutsch tedesco/tedesca 
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 ein, eine uno/una 

 k nnen, er k nnt, hat gek nnt conoscere, sapere 

 das K rsplakat, -e il poster del corso 

 m chen (Machen Sie ein Kursplakat.) fare, creare (Crea un poster del corso.) 

 s mmeln raccogliere 

 nd e  

   

Hallo! Tschüs!  

2a auch anche 

 bis b ld a presto 

 ciao ciao 

 d nke grazie 

 die (Wie heißen die Personen?) qui: le (Come si chiamano le persone?) 

 dir (Wie geht's? - Gut, und dir?) a te, ti (Come stai? - Bene, e tu?) 

 du tu 

 die Entsch ldigung, -en (Entschuldigung, 
wie heißt du?) 

la scusa (Mi scusi, come ti chiami?) 

 g nz (Wie geht's? - Ganz gut, danke.) tutto, abbastanza (Come stai? - 
Abbastanza bene, grazie.) 

 gehen, er geht, ist gegangen (Wie 
geht's?) 

andare (Come va?) 

 gut (Wie geht es Ihnen? - Danke, sehr 
gut!) 

bene (Come sta? - Molto bene, grazie!) 

 h llo ciao 

 heißen, er heißt, hat geheißen (Ich heiße 
Niklas.) 

chiamarsi (Mi chiamo Niklas.) 

 hören sentire 

 ch io 

 lesen, er liest, hat gelesen leggere 

 die Person, -en la persona 

 sehr (Wie geht's? - Danke, sehr gut.) molto (Come va? - Molto bene, grazie.) 

 sein, er ist, ist gewesen (Hallo, ich bin 
Julia.) 

essere (Ciao, sono Julia.) 

 tsch s ciao (per congedarsi) 

 wer (Wer bist du?) chi (Chi sei?) 

2b die Situation, -en la situazione 

 spielen qui: interpretare, fingere, 

2c bek nnt conosciuto/conosciuta, noto/nota 

 der Name, -n il nome 

 oder (Julia oder Niklas) o (Julia o Niklas) 

   

Guten Tag! Auf Wiedersehen!  

3a auf Wiedersehen arrivederci, addio 

 das (Das ist Frau Kowalski.) il/lo/la (Questa è la signora Kowalski.) 

 s esso, questo, ciò, (qui 'es' non viene 
tradotto) 

 Frau (Guten Morgen, Frau Weber.) la signora (Buongiorno, signora Weber.) 

 gute N cht buonanotte 

 guten Abend buonasera 

 guten M rgen buongiorno (la mattina al risveglio) 

 H rr (Guten Tag, Herr Hansen.) il signore (Buongiorno, signor Hansen.) 
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 Ihnen (Wie geht es Ihnen?) a Lei, Le (qui non viene tradotto) (Come 
sta?) 

 mein, meine mio/mia 

3b form ll formale 

 nformell informale 

 der Nachname, -n il cognome 

 das Personalpronomen, - il pronome personale 

 das V rb, -en il verbo 

 der Vorname, -n il nome (di battesimo) 

   

Woher kommen Sie?  

4a die ntwort, -en la risposta 

 aus (+ D.) (Ich komme aus Deutschland.) da, di (Vengo dalla Germania.) 

 Deutschland la Germania 

 n (+ D.) (Ich wohne in Frankfurt.) a, in (Vivo a Francoforte.) 

 k mmen, er k mmt, ist gek mmen venire 

 der Reiseführer, - (Ich arbeite als 
Reiseführer.) 

la guida turistica (Lavoro come guida 
turistica.) 

 die Reiseführerin, -nen la guida turistica 

 spr chen, er spr cht, hat gespr chen parlare 

 das Telefon, -e il telefono 

 w lche, w lcher quale/quali 

 wo (Wo wohnen Sie?) dove (Lei, dove abita?) 

 woher (Woher kommst du?) da/di dove (Di dove sei?) 

 wohnen abitare 

4b der Aussagesatz, "-e la frase dichiarativa 

 den qui: il  

 das nterview, -s l'intervista (f) 

 variieren modificare 

 die W-Frage, -n (domanda con la lettera w all'inizio) 

4c er lui (accentuato) 

 erg nzen completare, aggiungere 

 sie (Sie kommt aus Deutschland.) lei (accentuato) (Lei viene dalla 
Germania.) 

5a notieren annotare 

 wie (Machen Sie ein Interview wie in 
Aufgabe 4.) 

come (Fate un'intervista come nel 
compito 4.) 

 zwei due 

5b der P rtner, - il partner 

 die P rtnerin, -nen la partner 

 raten, er rät, hat geraten indovinare 

 vor|stellen (Stellen Sie Ihren Partner im 
Kurs vor.) 

presentare (Presenta il suo compagno/la 
sua compagna al corso.) 

   

Zahlen und Buchstaben  

6a cht otto 

 chtzehn diciotto 

 der Buchstabe, -n la lettera (dell'alfabeto) 

 d nn poi, quindi 

 drei tre 

 dreizehn tredici 
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 eins uno 

 lf undici 

 f nf cinque 

 f nfzehn quindici 

 laut forte, ad alta voce 

 m t|sprechen, er spricht m t, hat 
m tgesprochen 

pronunciate insieme 

 neun nove 

 neunzehn diciannove 

 n ll zero 

 s chs sei 

 s chzehn sedici 

 sieben sette 

 siebzehn diciassette 

 vier quattro 

 vierzehn quattordici 

 die Zahl, -en il numero  

 zehn dieci 

 zw nzig venti 

 zw lf dodici 

6b die H ndynummer, -n il numero di cellulare 

6c dein, deine tuo/tua 

 fragen domandare 

 nach (+ D.) (Fragen Sie nach der 
Telefonnummer.) 

('nach' qui non viene tradotto) (Chieda il 
numero di telefono.) 

 die Telefonnummer, -n il numero di telefono 

7a das Alphabet, -e l'alfabeto (m) 

 m t|lesen, er liest m t, hat m tgelesen leggere insieme 

 zu rst per primo 

7b die E-Mail-Adresse, -n l'indirizzo e-mail (m) 

 das Gespräch, -e il dialogo 

 m n si 

 minus meno 

 der P nkt, -e (der Punkt am Satzende) il punto (il punto alla fine della frase) 

 sagen dire 

 schreiben, er schreibt, hat geschrieben scrivere 

 der nterstrich, -e il trattino basso 

7c b tte per favore 

 buchstabieren fare lo spelling 

 der Dialog, -e il dialogo 

 ein b sschen un po'  

 l ngsam lentamente 

 n cht non 

 noch einmal di nuovo, ancora una volta 

 verstehen, er versteht, hat verst nden 
(Das verstehe ich nicht.) 

capire (Non lo capisco.) 

   

Länder und Sprachen  

8a Algerien l'Algeria (f) 

 Arabisch l'arabo 
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 Brasilien il Brasile 

 der (Sie kommt aus der Schweiz.) il/lo/la (Viene dalla Svizzera.) 

 Französisch il francese 

 Japan il Giappone 

 das L nd, "-er il paese 

 l rnen (Sie lernt Spanisch.) studiare, imparare 

 Österreich l'Austria (f) 

 Portugiesisch il portoghese 

 die Schweiz (Sg.) (Sie kommt aus der 
Schweiz.) 

la Svizzera (Viene dalla Svizzera.) 

 sie (Kennst du die Personen? Wo wohnen 
sie?) 

loro (Conosci queste persone? (Loro) dove 
vivono?) 

 die Tab lle, -n la tabella 

 die USA (Pl.) (Olivia kommt aus den USA.) gli Stati Uniti d'America (Olivia viene dagli 
Stati Uniti.) 

8a ÜB Fr nkreich la Francia 

 Griechenland la Grecia 

 Italien l'Italia (f) 

 M xiko il Messico 

 P rtugal il Portogallo 

 Thailand la Thailandia 

8b Polen la Polonia 

 P lnisch il polacco 

 Rätoromanisch il retoromanzo 

 R ssland la Russia 

 Spanien la Spagna 

 die Türkei (Sg.) la Turchia 

 die Ukraine (Sg.) l'Ucraina (f) 

8c zu (Arbeiten Sie zu zweit.) a, in, da (Lavorate in due.) 

 zweit (Arbeiten Sie zu zweit.) in due (Lavorate in due.) 

8e k rz (Schreiben Sie einen kurzen Text.) breve (Scrivete un breve testo.) 

 die St dt, "-e la città 

 der T xt, -e il testo 

   

kurz und klar  

 das Bef nden (Sg.) le condizione d'animo/di salute 

 darauf su 

 die Gramm tik, -en la grammatica 

 grüßen salutare 

 reagieren reagire 

 das Redemittel, - il mezzo discorsivo (m) 

 das Subj kt, -e il soggetto  

 über (+ A.) (über andere sprechen) di, su (parlare degli altri) 

 ver bschieden congedare, dire addio 

 das W-Wort, "-er W-Wort' (parola con la lettera w all'inizio) 

   

   

Kapitel 2: Freunde, Kollegen und ich 
 

1 g rn volentieri 
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 die Leute (Pl.) la gente, le persone 

2a fotografieren fotografare 

 der Freund, -e l'amico (m) 

 die Freundin, -nen l'amica (f) 

 j ggen fare jogging 

 der Kollege, -n il collega 

 die Kollegin, -nen la collega 

 die Musik (Sg.) la musica 

 s ngen, er s ngt, hat ges ngen cantare 

 t nzen ballare 

 n|kreuzen segnare con crocetta 

 gehen, er geht, ist gegangen (Gehst du 
gern ins Kino?) 

andare (Ti piace andare al cinema?) 

 das Kino, -s il cinema 

 k chen cucinare 

 reisen viaggiare 

 schw mmen, er schw mmt, ist 
geschw mmen 

nuotare 

2b ntworten rispondere 

 rbeiten (Arbeiten Sie zu zweit.) lavorare (Lavorate in due.) 

 gehen, er geht, ist gegangen (Hörst du 
gern Musik? - Es geht so.) 

qui: accettabile, così così (Ti piace 
ascoltare la musica. - Così così.) 

 ja (Liest du gern? - Ja, sehr gern.) sì (accentuato) (Ti piace leggere? - Sì, 
tanto.) 

 nein no 

 so (Schwimmst du gern? - Nein, nicht so 
gern.) 

così (Ti piace nuotare? - No, non tanto.) 

 so (Singst du gern? - Es geht so.) così (Ti piace cantare? - Così così.) 

   

Meine Hobbys, meine Freunde  

3a das Buch, "-er il libro 

 Fußball (Sg. ohne Artikel) (Er spielt gern 
Fußball.) 

il calcio (Gli piace giocare a calcio.) 

 lieben amare 

 die Sensation, -en la sensazione 

 super fantastico 

 t ll fantastico, grandioso 

 wir noi 

3b m (Kochen wir am Wochenende 
Spaghetti?) 

a, di, qui: in (Cucciamo gli spaghetti nel 
fine settimana?) 

 rbeiten (Was arbeitest du?) lavorare (Cosa lavori?) 

 die ndung, -en la desinenza 

 das Foto, -s la foto 

 ihr (Joggt ihr morgen auch?) voi, loro (Anche voi fate jogging domani?) 

 der Kommentar, -e il commento 

 l stig divertente 

 der Mom nt, -e (Im Moment lese ich ein 
Buch von Daniel Kehlmann.) 

il momento (Al momento sto leggendo un 
libro di Daniel Kehlmann.) 

 m rgen domani 

 die Spagh tti (Pl.) gli spaghetti 

 v n (+ D.) (Ich lese ein Buch von Daniel 
Kehlmann.) 

di (Leggo un libro di Daniel Kehlmann.) 
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 w rklich (Spielen Sie wirklich Fußball?) davvero (Davvero, gioca a calcio?) 

 das W chenende, -n il fine settimana 

3c dr tt (Arbeiten Sie zu dritt.) in tre (Lavorate in tre.) 

 die F rm, -en la forma 

 der nfinitiv, -e l'infinito (m) 

 n nnen, er n nnt, hat gen nnt menzionare, citare 

3d das H bby, -s il hobby 

 m t (+ D.) con 

   

Gehen wir ins Kino?  

4a der Dienstag, -e il martedì 

 der D nnerstag, -e il giovedì 

 der Freitag, -e il venerdì 

 der M ttwoch, -e il mercoledì 

 der Montag, -e il lunedì 

 der S mstag, -e il sabato 

 der S nntag, -e la domenica 

 w nn quando 

4b der W chentag, -e il giorno feriale 

4c die Frage, -n la domanda 

 gehen, er geht, ist geg ngen (Gehen wir 
ins Kino? - Nein, das geht leider nicht.) 

essere possibile, funzionare (Andiamo al 
cinema? - No, purtroppo non è possibile.) 

 leider purtroppo 

 nach|sprechen, er spricht nach, hat 
nachgesprochen 

ripetere 

 die S tzmelodie , -n l'intonazione della frase (f) 

5a chten fare attenzione 

 auf (+ A.) (Achten Sie auf die 
Satzmelodie.) 

qui: a (Fate attenzione all'intonazione 
della frase.) 

 für (+ A.) per 

 ft spesso 

5b das Café, -s il bar 

 d rch (+ A.) attraverso 

 die Ja-/Nein-Frage, -n la domanda si/no 

 jede, jeder ogni 

 der K rsraum, "-e l'aula (f) 

 das Museum, Museen il museo 

 das Restaur nt, -s il ristorante 

 das Schw mmbad, "-er la piscina 

 das Stadion, Stadien lo stadio 

 der Tag, -e il giorno 

 der Termin, -e l'appuntamento (m) 

 das Theater, - il teatro 

 die Ver bredung, -en l'appuntamento (m) 

   

Mein Beruf  

6a der Art kel, - l'articolo (m) 

 der rzt, "-e il dottore, il medico 

 die rztin, -nen la dottoressa, il medico 

 das Auto, -s l'automobile (m), la macchina 
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 der Beruf, -e il mestiere, la professione 

 best mmt (der bestimmte Artikel) determinato/determinata (l'articolo 
determinativo) 

 der Computer, - il computer 

 f minin femminile 

 geben, es gibt, es hat gegeben (Es gibt 
mehrere Möglichkeiten.) 

esserci (Ci sono parecchie possibilità.) 

 das G ld, -er i soldi 

 das Glas, "-er il bicchiere, il vetro 

 der K llner, - il cameriere 

 die K llnerin, -nen la cameriera 

 m skulin maschile 

 das Medikam nt, -e il farmaco, il medicinale 

 mehrere diversi, parecchi 

 die Möglichkeit, -en la possibilità 

 neutrum neutro 

 p ssen (Welches Foto passt zum Text?) adattarsi, qui: corrispondere (Quale foto 
corrisponde al testo?) 

 der Plural, -e il plurale 

 die R chnung, -en il conto 

 der Schl ssel, - la chiave 

 die Spr tze, -n la siringa 

 der St ft, -e la penna 

 die Straße, -n la strada 

 der Stud nt, -en lo studente 

 die Stud ntin, -nen la studentessa 

 die Tabl tte, -n la pillola 

 der T xifahrer, - il tassista 

 die T xifahrerin, -nen la tassista 

 zu (+ D.) (Was passt zu den Berufen?) qui: a (Cosa si adatta alle professioni.) 

6b markieren segnare  

 das Nomen, - il nome 

6c das Kap tel, - il capitolo 

 der K rs, -e il corso 

 der L rnwortschatz, "-e il vocabolario di apprendimento 

 die Seite, -n la pagina 

 suchen cercare 

 das Übungsbuch, "-er il libro di esercizi 

 vergleichen, er vergleicht, hat vergl chen paragonare 

 weitere, weiterer altri/altre, ulteriore 

7a der Abend, -e la sera 

 aber (Ich arbeite viel, aber ich habe zwei 
Tage frei: Montag und Dienstag.) 

ma (Lavoro tanto ma ho due giorni liberi: 
il lunedì e il martedì.) 

 lt (Ich bin 22 Jahre alt.) vecchio, qui: avere ... anni (Ho ventidue 
anni.) 

 bei (+ D.) (Ich arbeite bei "Taxi-Zentral".) presso, in, a (Lavoro a "Taxi-Zentrale") 

 fahren, er fährt, ist gefahren guidare 

 frei|haben, er hat frei, hat freigehabt avere il giorno libero, non lavorare 

 groß grande 

 haben, er hat, hat gehabt (Ich habe pro 
Woche 24 Stunden Seminare und Kurse.) 

avere (Ho 24 ore di seminari e corsi alla 
settimana.) 
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 hier qui 

 das Jahr, -e (Ich fahre 68.000 Kilometer 
pro Jahr.) 

l'anno (m) (Guido 68.000 kilometri 
all'anno.) 

 das Jahr, -e (Ich bin 22 Jahre alt.) l'anno (m) (Ho 22 anni.) 

 der Kilometer, - (= km) il chilometro 

 das Kr nkenhaus, "-er l'ospedale (m) 

 der Kr nkenpfleger, - l'infermiere (m) 

 die Kr nkenpflegerin, -nen l'infermiera (f) 

 meistens per lo più 

 der Nachmittag, -e il pomeriggio 

 n chts di notte 

 der Pati nt, -en il paziente 

 die Pati ntin, -nen la paziente 

 der Pl tz (Sg.) (Wir haben Platz für 1.250 
Patienten.) 

il posto, lo spazio (Abbiamo spazio per 
1.250 pazienti.) 

 pro qui: a 

 das Seminar, -e il seminario 

 die St nde, -n l'ora (f) 

 die Universität, -en l'università (f) 

 viel, viele molto 

 v n … b s (Ich arbeite von 6 bis 15 Uhr.) da … a (Lavoro dalle 6 fino alle 15.) 

 w rten aspettare 

 die W che, -n la settimana 

 das Z mmer, - la stanza 

7b b (+ D.) (Nennen Sie die Zahlen ab 20.) da (Nominate i numeri da 20.) 

 lle (Notieren Sie alle Zahlen.) tutti/tutte (Annotate tutti i numeri.) 

 einhundert cento 

 h ndert cento 

 unterstreichen, er unterstreicht, hat 
unterstr chen 

sottolineare 

7c die Information, -en l'informazione (f) 

 v n (+ D.) (Was sind Sie von Beruf?) di (Che professione ha?) 

7d präsentieren presentare 

8a die Pluralform, -en il plurale 

 der S ngular, -e il singolare 

8b mmer sempre 

 die Pluralendung, -en la desinenza del plurale 

8c gegenseitig l'un l'altro, l'un l'altra, a vicenda 

 die L rnkarte, -n la flash card 

 tauschen scambiare 

9a der Archit kt, -en l'architetto (m) 

 die Archit ktin, -nen l'architetto (f) 

 der Friseur, -e il parrucchiere 

 die Friseurin, -nen la parrucchiera 

 der Informatiker, - l'informatico (m) 

 die Informatikerin, -nen l'informatica (f) 

 der Ingenieur, -e l'ingegnere (m) 

 die Ingenieurin, -nen l'ingegnere (f) 

 der Lehrer, - l'insegnante (m), il professore, il maestro 
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 die Lehrerin, -nen l'insegnante (f), la professoressa, la 
maestra 

 n ch (Kennen Sie noch andere Berufe?) ancora (Conoscete altre professioni?) 

 der Verkäufer, - il commesso 

 die Verkäuferin, -nen la commessa 

9a ÜB der El ktriker, - l'elettricista (m) 

 die El ktrikerin, -nen l'elettricista (f) 

 der Erzieher, - l'educatore (m) 

 die Erzieherin, -nen l'educatrice (f) 

 der H ndwerker, - l'artigiano (m) 

 die H ndwerkerin, -nen l'artigiana (f) 

 der Journal st, -en il giornalista 

 die Journal stin, -nen la giornalista 

 der Jur st, -en il giurista 

 die Jur stin, -nen la giurista 

 der K ch, "-e il cuoco 

 die K chin, -nen la cuoca 

 der Mechaniker, - il meccanico 

 die Mechanikerin, -nen la meccanica 

 der Poliz st, -en il poliziotto 

 die Poliz stin, -nen la poliziotta 

9b ber chten raccontare, riferire 

 die Notiz, -en l'appunto (m) 

 studieren studiare  

  

Artikel lernen  

10a n|sehen, er sieht n, hat ngesehen guardare 

 das Beispiel, -e (zum Beispiel) l'esempio (m) (per esempio) 

 die F rbe, -n il colore 

 stehen, er steht, hat gestanden (Wo 
steht die Frau?) 

qui: essere (Dove è la donna?) 

 das W rterbuch, "-er il dizionario 

11a das Art kelbild, -er l'immagine dell'articolo 

 blau blu, azzurro 

 grün verde 

 m rken notare 

 rot rosso 

 das T xi, -s il taxi 

 die Zeichnung, -en il disegno 

11b eigene, eigener proprio/propria 

   

Neu im Club  

12a die Adr sse, -n l'indirizzo (m) 

 die ngabe, -n (Machen Sie persönliche 
Angaben.) 

l'indicazione (f), l'informazione (f) (Si 
prega die indicare informazioni 
personali.) 

 der Cl b, -s il club 

 der Familienname, -n il cognome 

 das Geb rtsdatum, -daten la data di nascita 

 der Geb rtsort, -e il luogo di nascita 
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 neu nuovo/nuova 

 persönlich personale, privato/privata 

 zus mmen|passen combaciare 

12b Basketball (Sg. ohne Artikel) il pallone da basket 

 die E-Mail, -s l'e-mail (m/f) 

 die F rma, F rmen la ditta 

 das Formular, -e il modulo 

 die Hausnummer, -n il numero civico 

 Karate il karatè 

 kein, keine nessuno/nessuna  

 m nnlich maschile 

 die P stleitzahl, -en il codice di avviamento postale 

 die Schule, -n la scuola 

 der Sp rtclub, -s l'associazione sportiva (f) 

 T nnis (Sg. ohne Artikel) il tennis 

 wählen scegliere 

 weiblich femminile 

 der Wohnort, -e la residenza 

 Yoga (Sg. ohne Artikel) lo yoga 

 Z mba (Sg. ohne Artikel) la zumba 

  

kurz und klar  

 chtzig ottanta 

 dreißig trenta 

 eintausend mille 

 f nfzig quindici 

 die Milli rde, -n il miliardo 

 die Million, -en il milione 

 neunzig novanta 

 s chzig sessanta 

 siebzig settanta 

 tausend mille 

 ver breden (sich) fissare un appuntamento 

 vierzig quaranta 

   

   

Kapitel 3: In Hamburg 
 

1a die St dttour, -en la visita della città 

 die Station, -en la stazione 

1b der Bahnhof, "-e la stazione 

 die Bauzeit (Sg.) il periodo di costruzione 

 der Besucher, - il visitatore 

 die Besucherin, -nen la visitatrice 

 b s (+ D.) (Bauzeit: bis 2016) fino, fino a, a (periodo di costruzione: fino 
al 2016) 

 breit largo/larga 

 rste, rster prima 

 der Euro, -s l'euro (m) 
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 hoch alto/alta 

 die K rche, -n la chiesa 

 das Konz rt, -e il concerto  

 das Konz rthaus, "-er la sala concerti 

 die K sten (Pl.) i costi 

 der Meter, - il metro 

 die M tte (Sg.) il mezzo 

 das Rathaus, "-er il municipio 

 der Star, -s la star, il personaggio famoso 

 der T rm, "-e la torre 

 über (Der Turm ist über 120 Jahre alt.) qui: più di (La torre ha più di 120 anni.) 

 auf (+ D.) (Die Schiffe fahren auf dem 
Fluss.) 

qui: su (Le navi navigano sul fiume.) 

 b s zu fino a 

 c rca (= ca.) circa (= circa) 

 da là, lì 

 dem (Die Schiffe fahren auf dem Fluss.) il (Le navi navigano sul fiume.) 

 der Fl ss, "-e il fiume 

 der Hafen, "- il porto  

 n (+ D.) (Der Zug fährt in 8 Stunden nach 
Warschau.) 

qui: tra (Il treno parte per Varsavia tra 8 
ore. ) 

 das Meer, -e il mare 

 der M nsch, -en l'essere umano (m), qui: la persona 

 nach (+ D.) (Der Zug fährt nach 
Warschau.) 

qui: per (Il treno parte per Varsavia.) 

 das Sch ff, -e la nave 

 sehen, er sieht, hat gesehen vedere 

 das Symbol, -e il simbolo 

 der Zug, "-e il treno 

1d die Ausstellung, -en l'esposizione (f), la mostra 

 die Br cke, -n il ponte 

 l ng lungo/lunga 

 der rt, -e il luogo, il posto 

 über (+ A.) (Sammeln Sie Informationen 
über Ihre Stadt.) 

qui: su (Raccogliete informazioni sulla sua 
città.) 

   

Die Taxifahrt  

2a grüezi (ciao in svizzero) 

 grüß G tt buongiorno (in Germania meridionale e 
in Austria) 

 das Hot l, -s l'hotel (m) 

 moin buongiorno, ciao (in Germania 
settentrionale) 

 so (So sagt man auf Deutsch: …) così (Così si dice in tedesco:...) 

 die T xifahrt, -en la corsa in taxi 

 der Weg, -e la strada 

2b interess nt interessante 

 die K nsthalle, -n la 'Kunsthalle' (museo d'arte non 
commerciale) 

 die Lösung, -en la soluzione 

 okay okay 
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 der Plan, "-e il programma 

 r chts a destra 

 r chtig (Ist der Satz richtig oder falsch?) giusto/giusta, qui: corretto/corretta (La 
frase è corretta o sbagliata?) 

 schon (Da ist auch schon das Hotel.) già (C'è già l'albergo.) 

 schön bello/bella 

 der See, -n il lago 

 zeichnen segnare, disegnare 

3 auf|stehen, er steht auf, ist 
aufgestanden 

alzarsi 

 b lden (Bilden Sie drei Gruppen.) formare (Formate tre gruppi.) 

 die Gr ppe, -n il gruppo 

 p ssend adatto/adatta 

4a nbestimmt (der unbestimmte Artikel) indefinito/indefinita (l'articolo indefinito) 

4b das Haus, "-er la casa 

4c der S tz, "-e la frase 

5a d ppelt doppio 

 der Konson nt, -en il consonante 

 der Vokal, -e la vocale 

 vor (+ D.) (Vor dem Nomen steht der 
Artikel.) 

davanti a (C'è un articolo davanti al 
nome.) 

5b der rm, -e il braccio 

 kl pfen bussare 

 kreisen fare delle rotazioni 

 der T sch, -e il tavolo 

   

Kein Glück?!  

6a die B ldgeschichte, -n la storia in immagini 

 der B s, -se l'autobus (m) 

 das Fahrrad, "-er la bicicletta 

 die U-Bahn, -en la metropolitana 

 zeigen (Zeigen Sie auf das Bild.) mostrare (Mostra sull'immagine.) 

 zu Fuß (Pia geht zu Fuß.) a piedi (Pia va a piedi.) 

6a ÜB das Flugzeug, -e l'aereo (m) 

 die S-Bahn, -en la 'S-Bahn' (la ferrovia metropolitana) 

 die Straßenbahn, -en il tram 

6b aber (Jetzt aber schnell!) ma (Ma veloce adesso!) 

 lso (Kein Bus, also schnell!) quindi (Nessun autobus, quindi veloce!) 

 das B ld, -er l'immagine (f) 

 die Fahrkarte, -n il biglietto 

 das Gl ck (Sg.) (So ein Glück!) la fortuna (Che fortuna!) 

 heute oggi 

 j tzt ora, adesso 

 schn ll veloce 

 der T st, -s il test  

6c die Konz rtkarte, -n il biglietto per il concerto 

 der Negationsartikel, - l'articolo della negazione (m) 

   

Links, rechts, geradeaus  

7a l nks a sinistra 
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 die Wegbeschreibung, -en le indicazioni di percorso (f) 

7b geradeaus dritto 

7c der D nk (Sg.) (Vielen Dank.) il ringraziamento (Grazie.) 

 einfach (Das ist ganz einfach.) facile (È facilissimo.) 

 genau (Ja, genau.) esatto/esatta (Esatto.) 

 der mperativ, -e l'imperativo (m) 

8 das Mal, -e (Würfeln Sie drei Mal.) la volta (Tirate i dadi tre volte.) 

 der M rkt, "-e il mercato 

 der P rk, -s il parco 

 der St rt, -s l'inizio (m), la partenza 

 w rfeln tirare i dadi 

 das Ziel, -e la destinazione 

  

Events in Hamburg  

9a n (+ D.) (40.000 Filmfans sehen an 10 
Tagen über 100 Filme.) 

a, in (40.000 fan del cinema vedono più di 
100 film in 10 giorni.) 

 der Chor, "-e il coro 

 deutschsprachig di lingua tedesca 

 diese, dieser questa/queste 

 dirigieren dirigere 

 das Ev nt, -s l'evento (m) 

 das F stival, -s il festival 

 der F lm, -e il film 

 der F lmfan, -s il cinefilo, il fan del  cinema 

 der G st, "-e l'ospite (m/f) 

 ihr, ihre (Die Stadthalle zeigt ihre 
Produktionen.) 

suo/sua (La sala cittadina mostra le sue 
produzioni.) 

 das Orch ster, - l'orchestra (f) 

 die Produktion, -en la produzione 

 das Publikum (Sg.) il pubblico 

 der Regisseur, -e il regista  

 die Regisseurin, -nen la regista 

 das Requiem, -s il requiem 

 der Schauspieler, - l'attore (m) 

 die Schauspielerin, -nen l'attrice (f) 

 sein, seine (Der Regisseur präsentiert 
seinen Film.) 

essere (Il regista presenta il suo film.) 

 der Sol st, -en il solista 

 die Sol stin, -nen la solista 

 das Theater-Festival, -s il festival del teatro 

 das T cket, -s il biglietto 

 die W lt, -en il mondo 

9b ähnlich simile 

9d f nden, er findet, hat gefunden (Finden 
Sie Sport interessant?) 

trovare (Trova interessante lo sport?) 

   

Jahreszeiten in D-A-CH  

10a der Apr l (Sg.) i'aprile 

 der Aug st (Sg.) l'agosto (m) 

 der Dez mber (Sg.) il dicembre 
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 der Februar (Sg.) il febbraio 

 der Frühling (Sg.) la primavera 

 der H rbst (Sg.) l'autunno (m) 

 der J nuar (Sg.) il gennaio (m) 

 der Juli (Sg.) il luglio (m) 

 der Juni (Sg.) il giugno (m) 

 der Mai (Sg.) il maggio (m) 

 der M rz (Sg.) il marzo (m) 

 der Monat, -e il mese 

 der Nov mber (Sg.) il novembre 

 der Oktober (Sg.) l'ottobre (m) 

 der Sept mber (Sg.) il settembre 

 der S mmer, - l'estate (f) 

 der W nter, - l'inverno (m) 

10b die Jahreszeit, -en la stagione 

10d das Plakat, -e il cartellone, il poster 

   

kurz und klar  

 das djektiv, -e l'aggettivo (m) 

 das D ng, -e la cosa, l'oggetto (m) 

 die Position, -en la posizione 

 st llen (eine Frage stellen) porre, qui: fare (fare una domanda) 

   

   

Kapitel 4: Guten Appetit! 
 

1a der pfelsaft, "-e il succo di mela 

 die Banane, -n la banana 

 das Brötchen, - il panino 

 die B tter (Sg.) il burro 

 die/das Cola, -s la coca-cola 

 das Ei, -er l'uovo (m) 

 der ssig, -e l'aceto (m) 

 das Fleisch (Sg.) la carne 

 das Frühstück, -e la colazione 

 das Gemüse, - la verdura 

 guten Appetit buon appetito 

 der/das Joghurt, -s lo yogurt 

 die Kart ffel, -n la patata 

 der Käse (Sg.) il formaggio 

 das Lebensmittel, - il genere alimentare 

 die Marmelade, -n la marmellata 

 die M lch (Sg.) il latte 

 das M ttagessen, - il pranzo 

 das Müsli, -s il muesli 

 das Öl, -e l'olio (m) 

 der Or ngensaft, "-e il succo d'arancia 

 der Pf ffer, - il pepe 

 das S lz, -e il sale 
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 der Tee, -s il tè 

 verb nden, er verbindet, hat verbunden 
(Verbinden Sie Nomen und Artikel.) 

collegare, unire (Collega i nomi con gli 
articoli.) 

 das W sser, - l'acqua (f) 

1b die M ttersprache, -n la madrelingua 

2a die Bäckerei, -en il panificio 

 ein|kaufen fare la spesa 

 die Metzgerei, -en la macelleria 

 der Supermarkt, "-e il supermercato 

1a das Abendessen, - la cena 

 das Brot, -e il pane 

 die G rke, -n il cetriolo 

 der K ffee, -s il caffè 

 der/das Keks, -e il biscotto 

 der Kuchen, - la torta 

 die Sahne (Sg.) la panna 

 der Salat, -e l'insalata (f) 

 der Sch nken, - il prosciutto 

 die Schokolade, -n la cioccolata, il cioccolato 

 die S ppe, -n la zuppa 

 die Tomate, -n il pomodoro 

 die W rst, "-e il salume, la salsiccia 

 der Z cker (Sg.) lo zucchero 

2b der pfel, "- la mela 

2c das Gesch ft, -e il negozio 

 kaufen comprare 

   

Kommt ihr?  

3a bis später a dopo 

 die Einladung, -en l'invito (m) 

 das ssen, - il mangiare 

 f rtig pronto/pronta 

 gleich (Das Essen ist gleich fertig.) subito, qui: quasi (Il pranzo è quasi 
pronto./La cena è quasi pronta.) 

 gr llen fare una grigliata, cuocere sulla griglia 

 die Nachricht, -en (Sie schreibt Paul eine 
Nachricht.) 

il messaggio (Scrive un messaggio a 
Paul.) 

 ns (Wir grillen heute Abend bei uns.) noi (Facciamo una grigliata da noi.) 

 vielleicht forse 

 die Zeit, -en (Wir haben morgen keine 
Zeit.) 

il tempo (Non abbiamo il tempo libero 
domani.) 

3b lles tutto 

 brauchen avere bisogno 

 der Einkaufszettel, - la lista della spesa 

 das Getr nk, -e la bevanda 

 die Gr llparty, -s la grigliata 

 mehr (Wir haben keinen Käse mehr.) più (Non abbiamo più formaggio.) 

 planen organizzare 

 st mmen (Oliven sind oft teuer. - Ja, 
stimmt.) 

essere vero, esser giusto (Le olive spesso 
sono costose. - È vero.) 

 teuer costoso/costosa 
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3c der Einkauf, "-e la spesa 

3c ÜB die B rne, -n la pera 

 der F sch, -e il pesce 

 das Hähnchen, - il pollo 

 die Olive, -n l'oliva (f) 

 die Pommes fr tes (Pl.) le patatine fritte 

 der Reis (Sg.) il riso 

 schm cken sentire il gusto di 

 süß (Schokolade schmeckt süß.) dolce (Il cioccolato ha un sapore dolce.) 

3d der kkusativ, -e l'accusativo (m) 

 der Nominativ, -e il nominativo 

4 ssen, er sst, hat geg ssen mangiare 

 zus mmen insieme 

5a der S ft, "-e (Ich trinke gerne Saft.) il succo (Mi piace bere il succo.) 

 der mlaut, -e la metafonia, l'umlaut (m) 

   

Einkaufen im Supermarkt  

6a der C nt, -s il centesimo 

 d rt là, lì 

 dr n|kommen, er kommt dr n, ist 
dr ngekommen 

essere il turno 

 der Einkaufswagen, - il carrello della spesa 

 der mmentaler, - il (formaggio) emmental 

 twas (Sonst noch etwas?) qualcosa (Qualcos'altro?) 

 f nden, er findet, hat gefunden 
(Entschuldigung, wo finde ich Reis?) 

trovare (Mi scusi, dove posso trovare il 
riso?) 

 das Gr mm, - il grammo 

 gut (Kommst du? - Also gut …) qui: bene (Vieni? - Va bene…) 

 der K ssenzettel, - lo scontrino 

 k sten costare 

 m chen (Zahlen, bitte. - Gern. Das macht 
12 Euro, bitte.) 

fare (Pagare, per favore. - Con piacere. Fa 
12 euro, grazie.) 

 m chten, er m chte, hat gem cht qui: volere, desiderare 

 nehmen, er nimmt, hat genommen (Ich 
nehme ein Brötchen, bitte.) 

prendere (Prendo un panino, per favore.) 

 der Preis, -e il prezzo 

 s nst qui: altro/altra 

 das St ck, -e/- il pezzo 

 die Tüte, -n la busta 

 w chseln cambiare 

 wie viel, wie viele quanto 

6b die Limonade, -n la limonata 

6c recherchieren fare una ricerca 

6d ÜB der B cher, - il bicchiere/la coppa (di plastica) 

 die Dose, -n la lattina 

 das F tt, -e il grasso 

 das Kilo, -s (= kg) il chilo 

 das Kilogramm, - (= kg) il chilo 

 der Liter, - il litro 

 das Maß, -e la misura, la dimensione 
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 die P ckung, -en il pacchetto, l'impacco (m) 

 die Verp ckung, -en l'imballaggio (m) 

   

Die Grillparty  

7a g rne volentieri, qui: con piacere 

 gleichfalls altrettanto 

 l cker delizioso/deliziosa 

 s tt sazio/sazia 

7b die Mahlzeit, -en (Guten Appetit! - 
Mahlzeit!) 

il pasto, (A mezzogiorno in Germania si 
dice 'Mahlzeit' per dire buon appetito.) 
(Buon appetito!) 

 prost cincin, alla salute 

 zum Wohl alla salute 

8a die Frau, -en (Die Frau trinkt gern Tee.) la donna, la signora (Alla signora piace 
bere il tè.) 

 der M nn, "-er (Der Mann möchte ein 
Brötchen.) 

l'uomo (m), il signore (Il signore vuole un 
panino.) 

 tr nken, er tr nkt, hat getr nken bere 

   

Frühstück, Mittagessen, Abendessen  

9a abends di sera 

 allein solo 

 die rbeit, -en il lavoro 

 asiatisch asiatico/asiatica 

 der Döner, - il kebab 

 frühstücken fare colazione 

 ges nd sano/sana 

 h lb (Ich frühstücke um halb acht.) mezzo (Faccio colazione alle sette e 
mezzo.) 

 die Kantine, -n la mensa 

 m nchmal qualche volta 

 der M nn, "-er (Mein Mann und ich 
frühstücken zusammen.) 

l'uomo, qui: marito (Mio marito ed io 
facciamo colazione assieme.) 

 der M ttag, -e il mezzogiorno 

 m ttags a mezzogiorno 

 mögen, er mag, hat gem cht piacere 

 der M rgen, - la mattina 

 m rgens di mattina 

 nachmittags nel/di/il pomeriggio 

 n chts niente 

 nur soltanto, solo 

 das Obst (Sg.) la frutta 

 die P zza, -s/P zzen la pizza 

 schlafen, er schläft, hat geschlafen dormire 

 das S shi, -s il sushi 

 m (Abends um sieben essen wir alle 
zusammen.) 

qui: alle (Alle sette di sera mangiamo 
tutti insieme.) 

 vormittags di/alla mattina 

 w ch sveglio/sveglia 

 wenig poco 

9b erzählen raccontare 
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9c der Vormittag, -e la mattina 

   

Wörter lernen  

10a die M ndmap, -s la mappa mentale 

10b das Paar, -e la coppia 

 das Thema, Themen l'argomento, il tema 

10c die Assoziation, -en l'associazione (f) 

 ein|fallen, es fällt ein, ist eingefallen venire in mente 

 frei (Sammeln Sie freie Assoziationen.) libero/libera (Colleziona associazioni 
libere.) 

 die Methode, -n il metodo 

 thematisch tematico 

 die W rtgruppe, -n il gruppo di parola 

   

Berufe rund ums Essen  

11 r nd um (Berufe rund ums Essen) per quanto riguarda (lavori per quanto 
riguarda il cibo) 

 ls (Max Schmidt arbeitet seit zwei 
Jahren als Koch.) 

come/da (Max Schmidt lavora come 
cuoco da due anni.) 

 die ltstadt, "-e il centro storico 

 m (Max Schmidt ist Koch am Bodensee.) al/allo (Max Schmidt è cuoco al lago di 
Costanza.) 

 die rbeitszeit, -en l'orario di lavoro (m) 

 be ntworten rispondere 

 der Ch mpignon, -s il prataiolo 

 der Ch f, -s il padrone 

 die Ch fin, -nen la padrona 

 das Dessert, -s il dessert, il dolce 

 cht (Das ist dann echt stressig!) davvero, veramente (Questo è veramente 
stressante!) 

 das F schgericht, -e il piatto di pesce 

 fr sch fresco/fresca 

 das Ger cht, -e il piatto  

 h lfen, er h lft, hat geh lfen aiutare 

 klein piccolo/piccola 

 kreativ creativo/creativa 

 l nger più lungo 

 natürlich (Das ist natürlich nicht so 
schön.) 

naturalmente, certo (Certo che non è così 
bello.) 

 n tt carino/carina 

 normalerweise normalmente, di solito 

 probieren provare 

 schälen sbucciare, pelare 

 schneiden, er schneidet, hat geschn tten 
(Er schneidet das Gemüse.) 

tagliare (Taglia la verdura.) 

 seit (+ D.) da 

 der Spaß (Sg.) (Kochen macht Spaß.) il divertimento (Cucinare è divertente.) 

 str ssig stressante 

 das Team, -s il team 

 Uhr (Ich arbeite von 6 bis 15 Uhr.) l'ora (qui non viene tradotto) (Lavoro 
dalle 6 fino alle 15.) 
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 w schen, er w scht, hat gew schen lavare 

 w chtig importante 

 zu|bereiten preparare (in cucina) 

 zur ck di ritorno, qui: di nuovo 

 die Zwiebel, -n la cipolla 

   

kurz und klar  

 führen (ein Gespräch führen) condurre (condurre un discorso) 

 nregelmäßig (unregelmäßige Verben) irregolare (verbi irregolari) 

 die Vorliebe, -n la preferenza 

   

   

Kapitel 5: Alltag und Familie 
 

1a der lltag (Sg.) la routine 

 besuchen visitare  

 die Bibliothek, -en la biblioteca 

 duschen fare la doccia 

 die Familie, -n la famiglia 

 die M nsa, M nsen la mensa 

 die Oma, -s la nonna 

 tr ffen, er tr fft, hat getr ffen incontrare 

 die ni, -s l'università (f) 

1b nummerieren numerare 

2a l nge per tanto tempo, qui: fino a tardi 

 die Zeitung, -en il quotidiano 

 zu M ttag ssen pranzare 

2b bwechselnd a turno, alternativamente 

3a das Büro, -s l'ufficio (m) 

   

Wie spät ist es?  

4a die Uhrzeit, -en l'orario (m) 

4b vor (+ D.) (Es ist fünf vor zwei.) prima (Sono le due meno cinque.) 

5a noffiziell non ufficiale 

 k rz (Es ist kurz nach acht.) poco, appena (temporale) (Sono appena 
passate le otto.) 

 nach (+ D.) (Es ist zwanzig nach sieben.) dopo (Sono le sette e venti.) 

 offizi ll ufficiale 

 spät tardi 

 Uhr (Wie viel Uhr ist es?) l'ora (Che ora è?) 

 das Viertel, - (Es ist Viertel nach sechs.) il quarto (Sono le sei ed un quarto.) 

   

Familie und Termine  

7a der nglisch-Test, -s il test di inglese 

 der Geb rtstag, -e il compleanno 

 die Geige, -n il violino 

 der Geigenunterricht (Sg.) le lezioni di violino 

 der Kal nder, - l'agenda (f) 

 der M the-Test, -s il test di matematica 
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 die M tter, "- la madre  

 der nkel, - lo zio 

 das Spiel, -e (Florian hat am Sonntag ein 
Spiel.) 

il gioco (Florian ha una partita 
domenica.) 

 das Training, -s l'allenamento (m) 

 die Trompete, -n la tromba 

 wie l nge per quanto tempo 

7b bleiben, er bleibt, ist geblieben rimanere 

 die ltern (Pl.) i genitori (m, pl) 

 f lsch sbagliato, falso 

 das K nd, -er il bambino 

 kr nk malato/malata 

 die Musikschule, -n la scuola di musica 

 der Sohn, "-e il figlio 

 telefonieren telefonare 

 die T chter, "- la figlia 

 der Trompetenunterricht (Sg.) le lezioni di tromba 

 der Vater, "- il padre 

 zu Hause a casa 

8a beschreiben, er beschreibt, hat 
beschrieben 

descrivere 

 der Bruder , "- il fratello 

 gehen, er geht, ist geg ngen (Meine 
Kinder gehen in Frankfurt in die Schule.) 

andare (I miei figli vanno a scuola a 
Francoforte.) 

 ledig celibe, nubile 

 der Possessivartikel, - l'aggettivo possessivo (m) 

 die Schw ster, -n la sorella 

 der T chniker, - il tecnico 

 die T chnikerin, -nen la tecnica 

 verheiratet sposato/sposata 

8a ÜB die Geschw ster (Pl.) i fratelli (fratelli e sorelle) 

 die Großeltern (Pl.) i nonni 

 die Großmutter, "- la nonna 

 der Großvater, "- il nonno 

 der Opa, -s il nonno 

 der/die Verw ndte, -n il/la parente 

8b die Fantasie (Sg.) la fantasia 

8b ÜB das Baby, -s il bebè  

 der J nge, -n il ragazzo 

 das Mädchen, - la ragazza 

9 die Regel, -n la regola 

 das W rtende, -n la fine della parola 

   

www.dobart.de  

10a der B ll, "-e la palla 

 das G stebuch, "-er il diario degli ospiti, il registro 

 die H mepage, -s la homepage 

 der H nd, -e il cane 

 das Motorrad, "-er la moto 

 der Sp rt (Sg.) lo sport 
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 nser, nsere nostro/nostra 

 willk mmen benvenuto/benvenuta 

10b cool mitico, fantastico 

 der Eintrag, "-e l'iscrizione (m) 

 euer, eure vostro/vostra 

 das Familienfoto, -s il foto di famiglia 

 der H mster, - il criceto 

 hey ehi 

 die Maus, "-e il mouse, il topo 

 das S xofon, -e il sassofono 

 süß (Euer Hund ist so süß.) qui: carino (Il vostro cane è così carino.) 

 die Tour, -en il giro, il tour 

10c die K rte, -n (Schreiben Sie fünf Karten 
mit Nomen.) 

il biglietto, la carta (Scrivete cinque carte 
con i nomi.) 

 pl s più 

 das Pronomen, - il pronome 

 der Stapel, - la pila 

 ziehen, er zieht, hat gezogen (Ziehen Sie 
eine Karte.) 

tirare, qui: prendere (Prende una carta.) 

   

Die Verabredung  

11a der Gruß, "-e (Liebe Grüße) il saluto (Cari saluti) 

 die Hausaufgabe, -n il compito 

 k nnen, er k nn, hat gek nnt potere 

 lieb (Liebe Grüße) caro/cara (Cari saluti) 

 das Modalverb, -en il verbo modale 

 m ssen, er m ss, hat gem sst dovere 

 nächste, nächster prossimo/prossima 

 das Problem, -e il problema 

 der S nntagnachmittag, -e la domenica pomeriggio 

 der Str ss (Sg.) lo stress 

 w llen, er w ll, hat gew llt volere 

11c ja (Wir können ja morgen telefonieren, 
okay?) 

qui: però (Però, possiamo telefonare 
domani, okay?) 

 die P rty, -s il party, la festa 

12 dreimal tre volte 

 die Idee, -n l'idea (f) 

 leid|tun, er tut leid, hat leidgetan (Tut 
mir leid.) 

dispiacersi (Mi dispiace.) 

 mir (Tut mir leid.) mi, me (Mi dispiace.) 

 schade peccato 

 der Sprachkurs, -e il corso di lingua 

 verschieden diverso/diversa 

   

Kann ich einen Termin haben?  

13a auf Wiederhören a risentirci 

 die Aussage, -n la dichiarazione 

 frei (Leider ist am Montag kein Termin 
frei.) 

libero, disponibile (Purtroppo non c'è un' 
appuntamento disponibile il lunedì.) 

 haben, er hat, hat gehabt (Ich hätte gern 
einen Termin.) 

avere (Vorrei un appuntamento.) 
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 n ch mal (Wie war noch mal Ihr Name, 
bitte?) 

di nuovo (Per favore, mi dica di nuovo il 
suo nome?) 

 die Pr xis, Pr xen (Mara ruft in der Praxis 
von Dr. Steinig an.) 

l'ambulatorio (m), lo studio medico 
(Mara chiama lo studio del dott. Steinig.) 

 tun, er tut, hat getan (Was kann ich für 
Sie tun?) 

fare (Cosa posso fare per Lei?) 

14 b (+ D.) (Heute ab 16 Uhr bin ich beim 
Friseur.) 

da (Oggi, dalle 16.00 sono al 
parrucchiere.) 

 höflich cortese 

 die Höflichkeit (Sg.) la cortesia 

 der K nde, -n il cliente 

 die K ndin, -nen la cliente 

 ffen aperto/aperta 

 die R llenkarte, -n la carta di ruolo 

 die Sprachschule, -n la scuola di lingue 

 das Telefongespräch, -e la conversazione telefonica 

 überlegen riflettere, pensare 

 nhöflich scortese 

 vereinbaren stabilire, fissare  

 vor|bereiten preparare 

 vorher prima 

   

Pünktlichkeit?  

15a die Bar, -s il bar 

 die Bespr chung, -en la riunione 

 da sein esserci 

 die Minute, -n il minuto 

 die P nktlichkeit (Sg.) la puntualità 

 s tzen, er s tzt, hat ges ssen sedere 

 zu (Er kommt zu spät.) a, qui: in (È in ritardo.) 

15b die halbe St nde, -n mezz'ora 

 die Sek nde, -n il secondo 

 die Verspätung, -en il ritardo 

 die Zeitangabe, -n l'indicazione temporale (f) 

15c entsch ldigen (Bitte entschuldigen Sie.) scusare (Mi scusi, per favore.) 

 gut (Entschuldigung! - Schon gut.) bene (Susa! - Va bene.) 

 m chen (Entschuldigung! - Macht nichts.) fare (Susa! - Non importa.) 

 p nktlich puntuale 

 m (+ A.) (Ich bitte um Entschuldigung.) ('um' qui non viene tradotto) (Mi scuso.) 

   

kurz und klar  

 das S tzende, -n la fine della frase 

 die S tzklammer, -n la parentesi verbale  

 die Tageszeit, -en il momento (della giornata), l'ora 

   

   

Kapitel 6: Zeit mit Freunden 
 

1a feiern festeggiare 

 das F tness-Studio, -s il (centro di) fitness 
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 die Freizeitaktivität, -en l'attività per il tempo libero 

 glauben (Ich glaube, der Mann klettert.) credere (Credo, che questo uomo si stia 
arrampicando.) 

 kl ttern arrampicarsi, scalare 

 der Ski, - lo sci 

 w ndern fare una camminata, passeggiare 

2b die Pantomime (Sg.) la pantomima 

 das Ratebild, -er l'immagine da indovinare (f) 

   

Eine Überraschung für Sofia  

3a d nn (Was denn?) dunque, poi, quindi (in frasi interrogative) 
(Dunque, cosa?) 

 cht (Sofia hat morgen Geburtstag. - 
Echt?) 

davvero (Domani, Sofia ha compleanno. - 
Davvero?) 

 ein|laden, er lädt ein, hat eingeladen invitare 

 die Fahrradtour, -en il giro in bici 

 hi ciao 

 klar (Kommst du heute? - Klar.) chiaro, qui: certo (Vieni oggi? - Certo.) 

 kl ngen, er kl ngt, hat gekl ngen 
(Machen wir eine Fahrradtour? - Klingt 
gut.) 

suonare (Facciamo un giro in bici? Suona 
bene.) 

 das P cknick, -s il picnic 

 sch nken regalare 

 die Überr schung, -en la sorpresa 

 wen chi 

 werden, er w rd, ist gew rden (Sofia wird 
am Samstag 30.) 

diventare, qui: compiere (Sofia compie 30 
anni, sabato.) 

4a bes nders (Was ist am Geburtstag 
besonders?) 

particolare (Cosa c'è di particolare in un 
compleanno?) 

 das Datum, Daten la data 

 die Ordinalzahl, -en il numero ordinale 

4b auf|stellen mettersi, schierarsi 

6a b|holen andare a prendere 

 chtung (Sg. ohne Artikel) (Achtung: 
Sofia weiß nichts!) 

attenzione (Attenzione: Sofia non sa 
niente!) 

 n|fangen, er fängt n, hat ngefangen cominciare, iniziare 

 n|rufen chiamare (al telefono) 

 der Ausflug, "-e la gita 

 der Betr ff, -e l'oggetto (m) 

 ein|sammeln raccogliere 

 das Gesch nk, -e il regalo 

 h ffentlich speriamo 

 m t|bringen, er bringt m t, hat 
m tgebracht 

portare (con sé) 

 m t|kommen, er kommt m t, ist 
m tgekommen 

venire (con, anche) 

 m t|machen prendere parte, partecipare 

 der Regen, - la pioggia 

 sch cken spedire, mandare 

 der Tr ffpunkt, -e il punto d'incontro 

 der Überr schungstag, -e il giorno della sorpresa 
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 w ssen, er weiß, hat gew sst (Achtung: 
Sofia weiß nichts!) 

sapere (Attenzione: Sofia non sa niente!) 

6c tr nnbar (trennbare Verben) separabile, divisibile (verbi separabili) 

7a auf|hören finire 

 das F st, -e la festa 

8 die nrede, -n il titolo, l'appellativo (m) 

 die Einladungs-Mail, -s l'e-mail d'invito (m/f) 

 h rzlich (Herzliche Grüße) cordiale (Cordiali saluti) 

 die Mail, -s l'e-mail (m/f) 

   

Im Restaurant  

10a die pfelsaftschorle, -n il succo di mela con acqua gassata 

 best llen ordinare 

 die Best llung, -en l'ordinazione (f) 

10b br ngen, er br ngt, hat gebr cht portare 

 d ch ti, te 

 euch vi, voi, a voi 

 ihn lui, lo 

 m ch mi, me 

 natürlich (Ein Wasser, bitte. - Natürlich. 
Ich bringe es gleich.) 

naturalmente, qui: certo (Un'acqua, per 
favore. - Certo. Lo porto subito.) 

 sie (Wo ist Hanna? Das Schnitzel ist für 
sie.) 

lei (Dove è Hanna? La bistecca è per lei.) 

 der Teil, -e la parte  

 passieren succedere 

 verboten vietato/vietata 

11 das Eis (Sg.) il gelato 

 die P mmes (Pl.) le patatine fritte 

 die Salami, -s il salme 

 das Schn tzel, - la cotoletta 

 die Speisekarte, -n il menù 

 die Tomatensuppe, -n la crema di pomodori 

11c ÜB die Gabel, -n la forchetta 

 der L ffel, - il cucchiaio 

 das M sser, - il coltello 

 die Servi tte, -n il tovagliolo 

 die T sse, -n la tazza 

 der T ller, - il piatto 

12a bezahlen pagare 

 getr nnt separatamente, (qui: pagare alla 
romana) 

 rdnen (Ordnen Sie den Dialog.) mettere in ordine (Metta in ordine il 
dialogo.) 

 st mmen (Das macht 13,80 €. - Hier sind 
15 €. Stimmt so.)  

andare bene, qui: tenere il resto (Fa 13,80 
€. Ecco 15 €. Tieni/Tenga il resto.) 

 zahlen pagare 

12b geben, er gibt, hat gegeben (Sie gibt dem 
Kellner Trinkgeld.) 

dare (Dà mancia al cameriere.) 

 das Tr nkgeld, -er la mancia 

12b 
ÜB 

d nke schön molte grazie 
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12b 
ÜB 

gehen, er geht, ist geg ngen (Zahlen, 
bitte. - Gern. Geht das zusammen?) 

andare (Pagare, per favore. Volentieri. 
Tutto insieme?) 

13a der D rst (Sg.) la sete 

 der H nger (Sg.) la fame 

 wieder di nuovo 

13b der Besuch, -e la visita 

 k lt freddo/fredda 

 das Präteritum, Präterita il preterito 

 w rm caldo/calda 

  

Kneipen & Co in D-A-CH  

14a n (+ D.) (Wir sitzen draußen an Tischen 
und Bänken.) 

a, in (Sediamo fuori a tavole e su panche.) 

 die B nk, "-e (Die Leute sitzen auf der 
Bank.) 

la panca (La gente sede su panche.) 

 das Beisl, -/-n la birreria (a Vienna) 

 die Beiz, -en la birreria (in Svizzera) 

 der Biergarten, "- la birreria all'aperto 

 Co (Kneipen & Co) C.ia (compagnia) (Osterie & C.ia) 

 draußen fuori, all'aperto 

 ge ffnet aperto/aperta 

 das Kaffeehaus, "-er la caffetteria 

 die Kneipe, -n la birreria 

 das Lokal, -e il posto, il locale 

 der/das S ndwich, -s il panino 

 s lbst stesso/stessa 

 die S lbstbedienung (Sg.) il self-service 

 die S nne (Sg.) il sole 

 der Spielplatz, "-e il parco giochi 

 die Str ndbar, -s il bar sulla spiaggia 

 typisch tipico/tipica 

 überall dappertutto 

 v ll (Die Kneipe ist am Abend voll.) pieno/piena (La birreria è piena di sera.) 

 das W tter, - il tempo 

   

Was ist los in …?  

15a die nmeldung, -en (die Anmeldung zum 
Marathon) 

l'iscrizione (m) (l'iscrizione al maratona) 

 die nzeige, -n l'annuncio (m)  

 die Atmosphäre (Sg.) l'atmosfera (f) 

 auf|passen fare attenzione 

 der Beg nn (Sg.) l'inizio (m) 

 beg nnen iniziare 

 bes ndere, bes nderer speciale 

 das Double Feature, -s il double feature 

 der Eintritt, -e l'ingresso (m) 

 nden finire 

 xtra- (Morgen ist in Wien ein Extra-
Konzert von Mark Forster.) 

extra (Domani a Vienna ci sarà un 
concerto extra di Mark Forster.) 

 fehlen mancare 

 der Fr nken, - il franco 



Glossar 
Deutsch – Italienisch 
 

 
 

Netzwerk neu A1 

© Ernst Klett Sprachen GmbH, Stuttgart 2020 | www.klett-sprachen.de |  
Alle Rechte vorbehalten. Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für den 
eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. Die Kopiergebühren sind abgegolten. 

Netzwerk neu A1  

Glossar Deutsch – Italienisch 

Seite 27 

 früh presto, qui: del mattino 

 genießen, er genießt, hat gen ssen godere 

 der H lbmarathon, -s la mezza maratona 

 die K rte, -n (Die Karten für das Konzert 
kosten 49 €.) 

il biglietto (I biglietti per il concerto 
costano 49 €.) 

 der Konz rtbeginn (Sg.) l'inizio del concerto (m) 

 die Kultur-Nacht, "-e la notte della cultura 

 laufen, er läuft, ist gelaufen correre 

 los sein, er ist los, ist los gewesen (Was 
ist los?) 

succedere (Che succede?) 

 der Marathon, -s la maratona  

 die Museumsnacht, "-e la notte dei musei, (la notte bianca dei 
musei) 

 die N cht, "-e la notte 

 die Natur (Sg.) la natura 

 das Open-Air-Kino, -s il cinema open-air, il cinema all'aperto 

 das Progr mm, -e il programma  

15c die Aktivität, -en l'attività (f) 

 das Fußballspiel, -e la partita di calcio 

 die L st (Sg.) (Kommst du mit? - Nein, ich 
habe keine Lust.) 

la voglia (Vieni anche tu? - No, non ho 
voglia.) 

 war m perché 

   

kurz und klar  

 das Ereignis, -se l'evento (m) 

 die Präposition, -en la preposizione 

   

   

Kapitel 7: Arbeitsalltag 
 

1a der rbeitsalltag (Sg.) il lavoro quotidiano 

 n|nehmen, er nimmt n, hat 
ngenommen 

accettare 

 m t|nehmen, er nimmt m t, hat 
m tgenommen 

portare con sé 

 das Paket, -e il pacchetto 

 der T cketkauf, "-e la vendita die biglietti 

1c bis d nn a dopo 

 d ch (Kommst du heute nicht? - Doch.) sì (accentuato) (Non vieni oggi? - SÍ.) 

 klar (Und, wie geht's? - Alles klar.) chiaro (E come stai? - Chiaro.) 

 die Reihenfolge, -n l'ordine (m), la successione 

 später dopo 

1e einkaufen gehen, er geht einkaufen, ist 
einkaufen gegangen 

fare la spesa 

 der N chbar, -n il vicino 

 die N chbarin, -nen la vicina 

  

Lauras Praktikum  

2a ls (Das Leben hier ist ganz anders als zu 
Hause.) 

di (comparativo) (La vita qui è molto 
diversa da casa.) 

 nders diverso/diversa 
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 bedeuten (Was bedeutet das?) significare (Cosa significa?) 

 der Bl g, -s il blog 

 die Computerarbeit (Sg.) il lavoro al computer 

 ndlich finalmente 

 erklären spiegare 

 der Fehler, - l'errore (m) 

 das Leben, - la vita 

 leicht facilmente 

 das Lied, -er la canzone 

 die Pause, -n la pausa 

 das Pr ktikum, Pr ktika il tirocinio 

 supernett super simpatico 

 zu (+ D.) (Meine Chefin nimmt mich zu 
Kunden mit.) 

qui: da (Mia patrona mi porta dai clienti.) 

2c die pfelschorle, -n il succo di mela con acqua gassata 

2d verw nden usare, utilizzare 

   

Mit wem muss ich sprechen?  

3a der K ndenbesuch, -e la visita ai clienti 

 der M tarbeiter, - il collaboratore 

 die M tarbeiterin, -nen la collaboratrice 

 das S mmerfest, -e la festa d'estate 

 der rlaub, -e la vacanza 

3c der Dativ, -e il dativo 

 wem a chi 

4c die Aussprache (Sg.) la pronuncia 

 der S lbenanfang, "-e l'inizio della sillaba (m) 

 der W rtanfang, "-e l'inizio della parola (m) 

 das W rtinnere (Sg.) l'interno della parola (m) 

   

Wohin gehst du?  

5a nach Hause a casa 

 woh n dove  

5a ÜB der Automat, -en il distributore automatico 

 bar (Zahlen Sie bar oder mit Karte?) in contanti (Paga in contanti o con la 
carta?) 

 genug abbastanza 

 holen (Ich muss noch Geld holen.) prendere (Devo ancora prendere dei 
soldi.) 

 das K nto, K nten il conto 

 die K ntonummer, -n il numero di conto 

 die Kreditkarte, -n la carta di credito 

 überweisen, er überweist, hat 
überwiesen 

trasferire, mandare 

5b die B nk, -en (Tom muss heute 
Nachmittag zur Bank gehen.) 

la banca (Tom deve andare in banca 
questo pomeriggio.) 

 der Ber cht, -e il racconto 

 dauern durare 

 korrigieren correggere 

 die P st (Sg.) la posta 
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5c so (So ein Zufall!) qui: proprio, che (È proprio una 
coincidenza!/Che coincidenza!) 

 der Zufall, "-e la coincidenza 

5d die K rzform, -en la forma abbreviata 

 die rtsangabe, -n l'indicazione del luogo (f) 

5e der Zahnarzt, "-e il dentista 

 die Zahnärztin, -nen la dentista  

5f der B cker, - (Ich gehe zum Bäcker und 
kaufe Brot.) 

il panettiere (Vado dal panettiere a 
comprare il pane.) 

 der Hausmeister, - il portinaio, il bidello 

 die Hausmeisterin, -nen il portinaio, il bidello 

6a der kku, -s l'accumulatore (m) 

 n|machen accendere 

 aus|machen spegnere 

 die Datei, -en il file 

 dr cken stampare 

 der Dr cker, - la stampante 

 ein|geben, er gibt ein, hat eingegeben 
(das Passwort eingeben) 

inserire (inserire la password) 

 hoch|fahren, er fährt hoch, hat 
hochgefahren (Er fährt den Computer 
hoch.) 

avviare (Avvia il computer.) 

 leer (Mein Akku ist gleich leer.) scarico/scarica (Il mio accumulatore è 
quasi scarico.) 

 die Medien (Pl.) i media (m) 

 der M st (Sg.) (Mist, mein Akku ist gleich 
leer.) 

lo sterco (qui: che sfiga, che palle) (Che 
sfiga, mio accumulatore sta per 
scaricarsi.) 

 das N tz (Sg.) (Ich habe kein Netz.) la rete, qui: il segnale, la linea (Non c'è 
segnale.) 

 ffline off line 

 ffnen (eine Datei öffnen) aprire (aprire un file) 

 das P sswort, "-er la password 

 speichern salvare 

 das WLAN (Sg.) il Wi-Fi 

   

Club Español  

7a aktu ll attuale 

 argentinisch argentino/argentina 

 der Brief, -e la lettera 

 diskutieren discutere 

 der/die Erw chsene, -n l'adulto/l'adulta 

 g nz (Ich möchte Leute aus der ganzen 
Welt kennenlernen.) 

tutto, intero (Voglio conoscere gente da 
tutto il mondo.) 

 das Jahrestreffen, - la riunione annuale 

 k nnen|lernen conoscere, fare la conoscenza di 

 das M tglied, -er il socio, il membro 

 die Musikgruppe, -n il gruppo di musica 

 die Präsentation, -en la presentazione 

 s mstags di sabato, il sabato 

 die Spezialität, -en la specialità 

 der St dtpark, -s il parco comunale 
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 Südamerika il Sudamerica 

 zeigen (Das Kino zeigt einen Film aus 
Spanien.) 

mostrare (Il cinema mostra un film dalla 
Spagna.) 

7b der Kont kt, -e il contatto 

 das Sprachinstitut, -e l'istituto di lingue (m) 

8a der bsender, - il mittente, il speditore 

 der Briefstandard, -s lo standard di lettere 

 der Empf nger, - il destinatario 

 die Empf ngerin, -nen la destinataria 

 die nterschrift, -en la firma 

8b die nredeformel, -n l'appellativo (m) 

 auswendig (Lernen Sie die Wörter 
auswendig.) 

a memoria (Imparate le parole a 
memoria.) 

 die Dame, -n (Sehr geehrte Damen und 
Herren, …) 

la signora (Egregi signori) 

 freundlich (Mit freundlichen Grüßen) cordiale (Cordiali saluti) 

 geehrt (Sehr geehrte Damen und Herren, 
…) 

egregio/egregia (Egregi signori) 

 die Grußformel, -n la formale di saluto 

8c n (+ A.) (Schreiben Sie an Herrn Müller.) qui: a 

 d nken, er d nkt, hat ged cht pensare 

   

Small Talk im Büro  

9a die Kr nkheit, -en la malattia 

 die M ttagspause, -n la pausa pranzo 

 die Politik (Sg.) la politica 

 die Religion, -en la religione 

 die Serie, -n la serie 

9c der Aufzug, "-e l'ascensore (m) 

 beliebt amato, popolare 

 dazu ne 

 die meisten la maggior parte 

 das F rnsehen (Sg.) (Gestern war ein 
Fußballspiel im Fernsehen.) 

la televisione (Ieri c'è stata una partita di 
calcio in televisione.) 

 formulieren formulare 

 gar affatto 

 das Gesprächsthema, -themen il tema della discussione 

 g stern ieri 

 interessieren interessare 

 l ngweilig noioso/noiosa 

 neutral neutro, neutrale 

 reden parlare 

 schwer (Die Aufgabe ist gar nicht so 
schwer.) 

difficile (Il compito non è poi così 
difficile.) 

 der Small Talk, -s lo small talk 

9d eigentlich in realtà 

 heiß caldo 

 oder (Das ist schrecklich, oder?) o, qui: vero (É terribile, vero?) 

 regnen piovere 

 schon wieder di nuovo 

 schr cklich terribile 
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Kapitel 8: Fit und gesund 
 

1a leben vivere 

1b die Ch ps (Pl.) le patatine 

 das Experim nt, -e l'esperimento (m) 

 w g|räumen riporre 

1c das B tt, -en il letto 

 egal uguale 

 der/die rste, -n la prima 

 faul pigro/pigra 

 f t in forma 

 die Freizeit (Sg.) il tempo libero 

 h ngrig affamato/affamata 

 hurra urrà 

 los|gehen, er geht los, ist losgegangen qui: cominciare 

 müde stanco/stanca 

 regelmäßig periodico 

 r chtig (Morgens bin ich richtig hungrig.) qui: davvero (Ho davvero fame la 
mattina.) 

 sch ffen farcela 

 s cher (Heute bin ich sicher die Erste im 
Büro.) 

di sicuro (Oggi di sicuro sono la prima in 
ufficio.) 

 die Süßigkeit, -en il dolce 

 täglich al giorno, ogni giorno 

2a gefährlich pericoloso/pericolosa 

 gerade in questo momento 

 die Sprachnachricht, -en il messaggio in segretaria 

 verg ssen, er verg sst, hat verg ssen dimenticare 

 verm ssen sentire la mancanza 

   

Die Fitness-App  

3a aktiv attivo/attiva 

 n|ziehen, er zieht n, hat ngezogen indossare 

 der C mic, -s il fumetto 

 die F tness-App, -s l'app di fitness (f) 

 geben, er gibt, hat gegeben (Gib alles!) metterci (Mettici tutto!) 

 holen (Hol ein Glas Wasser.) prendere (Prendi un bicchiere d'acqua.) 

 m ndestens almeno 

 raus|gehen, er geht raus, ist 
rausgegangen 

uscire 

 sp rtlich sportivo/sportiva 

 der Sp rtschuh, -e la scarpa da ginnastica 

 weiter|machen continuare 

3c die Aufforderung, -en l'invito (m) 

3d die pp, -s l'app (f) 

 ruhig (Seid bitte ruhig!) tranquillo/tranquilla (State tranquilli, per 
favore!) 

4 auf|machen aprire 

 auf|schreiben, er schreibt auf, hat 
aufgeschrieben 

annotare 
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 das F nster, - la finestra 

 leise silenzioso/silenziosa, a basso volume 

 die Tafel, -n (Schreiben Sie den Satz an 
die Tafel.) 

la lavagna (Scrive/scrivete la frase alla 
lavagna.) 

 vor|lesen, er liest vor, hat vorgelesen leggere ad alta voce 

 wiederholen ripetere 

   

Im Fitness-Studio  

5a wiegen, er wiegt, hat gewogen pesare 

5b das lter (Sg.) l'età (f) 

 das Gew cht (Sg.) il peso 

 die Größe, -n la taglia, la misura 

 schwer (Wie groß und wie schwer ist die 
Person?) 

pesante (Quanto è alta e quanto é 
pesante questa persona?) 

6a der Bauch, "-e la pancia 

 das Bein, -e la gamba 

 der F nger, - il dito 

 der Fuß, "-e il piede 

 der H ls, "-e il collo 

 die H nd, "-e la mano 

 das Knie, - il ginocchio 

 der K pf, "-e la testa 

 der K rper, - il corpo 

 der R cken, - la schiena 

6b der K rperteil, -e la parte del corpo 

6b ÜB b|wechseln alternarsi 

 das Auge, -n l'occhio (m) 

 das Ges cht, -er la faccia 

 das Haar, -e il capello 

 der M nd, "-er la bocca 

 die Nase, -n il naso 

 das Ohr, -en l'orecchio (m) 

 der Zahn, "-e il dente 

6c ÜB riechen, er riecht, hat ger chen sentire l'odore, odorare 

   

Der Unfall  

8a bek mmen, er bek mmt, hat bek mmen ricevere 

 der D ktor, Doktoren il dottore 

 die Doktorin, -nen la dottoressa 

 das Rez pt, -e la ricetta 

 die S lbe, -n la pomata 

 der nfall, "-e l'incidente (m) 

 der Verb nd, "-e la fasciatura 

 verl tzt ferito/ferita 

8b die Apotheke, -n la farmacia 

 bewegen muovere 

 gute B sserung pronta guarigione 

 h n|legen (sich) sdraiarsi 

 die Kontr lle, -n il controllo 

 kontrollieren controllare 
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 sauber machen pulire 

 s ch si 

 weh|tun, er tut weh, hat wehgetan fare male 

 die W nde, -n la ferita 

8c der rztbesuch, -e la visita del medico 

 sof rt subito 

 s llen, er s ll, hat ges llt dovere 

   

Beim Arzt  

10a die Bauchschmerzen (Pl.) il mal di pancia 

 erk ltet raffreddato/raffreddata 

 das Fieber (Sg.) la febbre 

 husten tossire 

 schl cht (Mir ist so schlecht.) male (Mi sento tanto male.) 

 total assolutamente 

10b baden fare il bagno 

 d rfen, er d rf, hat ged rft potere, avere il permesso di 

 erlaubt sein essere permesso 

 gegen (+ A.) qui: per, contro 

 der Hustensaft, "-e lo sciroppo contro la tosse 

 nehmen, er nimmt, hat genommen (Den 
Hustensaft müssen Sie abends nehmen.) 

prendere (Lo sciroppo contro la tosse 
deve prendere di sera.) 

 rauchen fumare 

 der Schm rz, -en il dolore 

 zweimal due volte 

10c die nweisung, -en l'istruzione (f) 

 geben, er gibt, hat gegeben (Der Arzt 
gibt Anweisungen.) 

dare (Il dottore dà istruzioni.) 

 die H lsschmerzen (Pl.) il mal di gola 

 die K pfschmerzen (Pl.) il mal di testa 

 die R ckenschmerzen (Pl.) il mal di schiena 

11 die R lle, -n (Tauschen Sie die Rollen.) il ruolo (Scambiate i ruoli.) 

11a ÜB das Pfl ster, - il cerotto 

 der S ft, "-e (Nehmen Sie einen Saft 
gegen den Husten.) 

il succo, qui: lo sciroppo (Prende lo 
sciroppo contro la tosse.) 

 der Tr pfen, - la goccia 

   

Unsere Hausmittel  

12a der Honig (Sg.) il miele 

 die Hühnersuppe, -n il brodo di pollo 

 die N lke, -n il chiodo di garofano 

 der Schn pfen, - il raffreddore 

 vermuten supporre, presumere 

 die Zahnschmerzen (Pl.) il mal di denti 

12b die B tte, -n (Ich habe eine Bitte: …) la richiesta, la domanda (Ho una 
richiesta:…) 

 ein|schlafen, er schläft ein, ist 
eingeschlafen 

addormentarsi 

 der Forumsbeitrag, "-e il messaggio al forum 

 das Hausmittel, - il rimedio casalingo 

 inhalieren inalare 
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 jemand qualcuno 

 perf kt perfetto 

 die Schlaftablette, -n il sonnifero 

 das S ppenhuhn, "-er il pollo lesso 

 der T pp, -s il consiglio 

 versuchen cercare, provare 

12c auf|hängen appendere 

 der Z ttel, - il biglietto 

  

Berufe im Krankenhaus  

13a nstrengend stressante 

 das Blut (Sg.) il sangue 

 das Ergebnis, -se il risultato 

 gl cklich felice 

 das Labor, -e il laboratorio 

 der Labor nt, -en l'assistente di laboratorio (m) 

 die Labor ntin, -nen l'assistente di laboratorio (f) 

 der Notarzt, "-e il medico del pronto soccorso 

 die Notärztin, -nen il medico del pronto soccorso 

 der Physiotherapeut, -en il fisioterapista 

 die Physiotherapeutin, -nen la fisioterapia 

 die Physiotherapie, -n la fisioterapia 

 der Sp rtler, - lo sportivo 

 die Sp rtlerin, -nen la sportiva 

 die Strategie, -n la strategia 

 die Übung, -en l'esercizio (m) 

 untersuchen esaminare, analizzare 

13b dazu|gehören farne parte 

 das Deutsche (Sg.) il tedesco 

 erschließen, er erschließt, hat 
erschl ssen 

dedurre 

 die H lfe, -n (Danke für Ihre Hilfe.) l'aiuto (m) (Grazie per il suo aiuto.) 

 das Kompositum, Komposita il composto 

 der K ntext, -e il contesto 

 der Therapeut, -en il terapeuta 

 die Therapeutin, -nen la terapeuta 

 der/die Verl tzte, -n il ferito/la ferita 

 zerlegen smontare 

13c der Ausdruck, "-e l'espressione (f) 

   

kurz und klar  

 aus|drücken esprimere 

 die Erlaubnis, -se il permesso 

 das Gebot, -e il percetto, l'obbligo (m) 

 das Verbot, -e il divieto 

 wieder|geben, er gibt wieder, hat 
wiedergegeben 

rendere, riprodurre 
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Kapitel 9: Meine Wohnung 
 

1a das rbeitszimmer, - lo studio 

 das Bad, "-er il bagno 

 der Balkon, -e il balcone 

 der F rnseher, - il televisore 

 der Flur, -e il corridoio 

 das Gerät, -e l'apparecchio 

 der H rd, -e la cucina, i fornelli 

 die K ffeemaschine, -n la macchinetta del caffè 

 das K nderzimmer, - la stanza dei bambini 

 die K che, -n la cucina 

 der Kühlschrank, "-e il frigorifero 

 die L mpe, -n la lampada 

 die Möbel (Pl.) i mobili 

 das Regal, -e lo scaffale 

 das Schlafzimmer, - la camera da letto 

 der Schr nk, "-e l'armadio (m) 

 der Schreibtisch, -e la scrivania 

 der S ssel, - la poltrona 

 das Sofa, -s il divano 

 die Spülmaschine, -n la lavastoviglie 

 der Stuhl, "-e la sedia 

 der T ppich, -e il tappeto 

 die Toil tte, -n la toilette, il bagno 

 die W schmaschine, -n la lavatrice 

 die Wohnung, -en l'appartamento (m) 

 das Wohnzimmer, - il soggiorno 

1b oben in alto, sopra, su 

 die Pfl nze, -n la pianta 

 ziehen, er zieht, ist gezogen (Beata ist in 
eine Wohnung gezogen.) 

trasferirsi (Beate si è trasferita in un 
appartamento.) 

2a bes nders (Ich bin besonders gern in der 
Küche.) 

particolarmente (Sono particolarmente 
appassionato di cucina.) 

 der Lieblingsort, -e il posto preferito 

2b das Lieblingszimmer, - la stanza preferita 

   

Die Wohnungssuche  

3a h ll luminoso/luminosa 

 maximal al massimo 

 qm (= Quadratmeter) mq (=metro quadrato) 

 die Terr sse, -n la terrazza 

 ungefähr circa 

 die Wohnungssuche (Sg.) la ricerca di un appartamento 

 das Z ntrum, Z ntren il centro 

3b die Miete, -n l'affitto (m) 

 der W nsch, "-e il desiderio 

3c das Ap rtment, -s l'appartamento 

 b llig economico, a buon prezzo 
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 dir kt (Die Wohnung ist direkt am 
Bahnhof.) 

proprio (L'appartamento si trova proprio 
vicino alla stazione.) 

 die Dusche, -n la doccia 

 eleg nt elegante 

 ideal ideale 

 j ng giovane 

 die Nähe (Sg.) la vicinanza 

 renoviert rinnovato/rinnovata 

 der St ck, "-e il piano 

 t p alla perfezione 

 vermieten affittare, dare in affitto 

 die Wohnfläche, -n la superficie abitabile 

 die Wohnungsanzeige, -n l'annuncio di un appartamento 

 zentral centrale 

3d d nkel scuro/scura 

 g nstig economico, a buon prezzo 

   

Die neue Wohnung  

4a st llen (Carla will den Computer in die 
Küche stellen.) 

mettere (Carla vuole mettere il computer 
in cucina.) 

4f ÜB aus|füllen (ein Formular ausfüllen) riempire (riempire un modulo.) 

 bes chtigen visitare 

 die K ste, -n la cassa 

 das L cht, -er la luce 

 p cken fare la valigia 

 schließen, er schließt, hat geschlossen 
(Bitte schließ die Tür.) 

chiudere (Per favore chiudi la porta.) 

 die Tür, -en la porta 

 m|ziehen, er zieht m, ist mgezogen trasferirsi 

 der mzug, "-e il trasloco 

 unterschreiben, er unterschreibt, hat 
unterschrieben 

firmare 

 der Vermieter, - il proprietario (di casa) 

 die Vermieterin, -nen la proprietaria (di casa) 

 der Vertrag, "-e il contratto 

 zu|machen chiudere 

5a freuen (sich) essere contento, non vedere l'ora 

 scheinen, er scheint, hat geschienen splendere 

5b fehlend mancare 

5c b ld presto 

 die Feier, -n la festa  

 der Gl ckwunsch, "-e l'augurio (m) 

 der S mstagabend, -e il sabato sera 

   

Alles fertig  

6a die Einweihungsfeier, -n la cerimonia inaugurale 

6b genau (Wo genau sind die Dinge?) esattamente (Dove esattamente sono 
queste cose?) 

 h nter (+ D.) dietro 

 neben (+ D.) accanto 
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 über (+ D.) (Das Bild ist über dem 
Fernseher.) 

sopra, su (Il quadro è sopra la 
televisione.) 

 nter (+ D.) sotto 

 zw schen (+ D.) tra  

7a aus|sehen, er sieht aus, hat ausgesehen avere un … aspetto, essere, sembrare 

 die Begeisterung (Sg.) l'entusiasmo (m) 

 d ch (Die Lampe ist doch toll!) qui: davvero (La lampada e davvero 
fantastico!) 

 gemütlich comodo, piacevole 

 h sslich brutto/brutta 

 n cht mehr non più 

7b die Äußerung, -en l'affermazione (f) 

 negativ negativo/negativa 

 positiv positivo/positiva 

9a braun marrone  

 g lb giallo/gialla 

 grau grigio/grigia 

 lila lilla, viola 

 orange arancione 

 schw rz nero/nera 

 weiß bianco/bianca 

   

Wer wohnt denn da?  

10a die ltbauwohnung, -en l'appartamento in un vecchio edificio (m) 

 aus (+ D.) (Die Treppen sind aus Holz.) qui: di (Le scale sono di legno.) 

 die D cke, -n il soffitto 

 das F chwerkhaus, "-er la casa a graticcio 

 der G rten, "- il giardino 

 das Hochhaus, "-er il grattacielo 

 das H lz, "-er il legno 

 das L ft, -s il loft 

 der Raum, "-e la sala  

 das Reihenhaus, "-er la villetta a schiera 

 die Tr ppe, -n la scala 

 die Überschrift, -en il titolo 

10b der Bewohner, - l'abitante (m) 

 die Bewohnerin, -nen l'abitante (f) 

 der Nachteil, -e lo svantaggio 

 der Vorteil, -e il vantaggio 

10c die Wohnform, -en il tipo di abitazione 

11a der Baum, "-e l'albero (m) 

 der Bl ck, -e la vista 

 die Blume, -n il fiore 

 ein paar alcuni, qualche 

 das rdgeschoss, -e il pianoterra 

 die Lage, -n la posizione  

 nie mai 

 weit (Von hier ist es nicht weit zur Uni.) lontano/lontana (Da qui l'università non è 
lontana.) 

 die WG, -s l'appartamento condiviso (m) 
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 die Wohn-Situation, -en la situazione abitativa 

 zufrieden soddisfatto/sodisfatta, 
contento/contenta 

 zurzeit per il momento 

11b das H ft, -e il quaderno 

 der T xtbaustein, -e l'elemento di testo (m) 

   

kurz und klar  

 der Gef llen (Sg.) il piacere, il favore 

 das M ssfallen (Sg.) il dispiacere 

 die W chselpräposition, -en la preposizione del cambiamento 

   

   

Kapitel 10: Studium und Beruf 
 

1a das Studium, Studien lo studio (universitario) 

 betreuen curare 

 geben, er gibt, hat gegeben (Ich gebe 
Unterricht an der Uni.) 

esserci (Insegno all'università.) 

 malen pitturare, dipingere 

 segeln andare in barca a vela, veleggiare 

 der nterricht (Sg.) (Ich gebe Unterricht 
an der Uni.) 

la lezione (Insegno all'università.) 

1b der K nstler, - l'artista (m) 

 die K nstlerin, -nen l'artista (f) 

 die Radiosendung, -en la trasmissione radiofonica 

 der Segellehrer, - l'istruttore di vela 

 die Segellehrerin, -nen l'istruttrice di vela 

1 ÜB der rbeitsplatz, "-e il posto di lavoro 

 die Baustelle, -n il cantiere 

 das Kaufhaus, "-er il grande magazzino 

 die W rkstatt, "-en l'officina (f) 

2a die Karriere, -n la carriera 

 der P nkt, -e (Geben Sie Punkte: Was ist 
wichtig, was nicht?) 

il punto (Date punti: Cosa è importante, 
cosa non lo è?) 

 verdienen guadagnare 

2b die K rsstatistik, -en la statistica del corso 

   

Mein Tag  

3a der Feierabend, -e il riposo serale 

 fleißig diligente, studioso/studiosa 

 haben, er hat, hat gehabt (Ich habe 
heute lange gelernt.) 

avere (Oggi ho studiato a lungo.) 

 laufen, es läuft, ist gelaufen (Heute läuft 
es gut. Die Präsentation ist fast fertig.) 

andare (Oggi va tutto bene. La 
presentazione è quasi pronta. ) 

 leer (Der Kühlschrank ist leer.) vuoto (Il frigorifero è vuoto.) 

 l tzte, l tzter ultimo/ultima 

 mal una volta, ('mal' qui non viene tradotto) 

 der Prof ssor, Professoren il professore 

 die Professorin, -nen la professoressa 
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 das Proj kt, -e il progetto 

 das Sem ster, - il semestre 

 vorbei sein essere finito/finita 

3b ebenso ugualmente, allo stesso modo 

 das Partizip, -ien il participio 

 das Perfekt (Sg.) il perfetto 

 sein, er ist, ist gewesen (Was ist 
passiert?) 

essere (Cosa è successo?) 

   

So war das  

4a die Prüfung, -en l'esame (m) 

 die Stat stik, -en la statistica 

 das Studio, -s lo studio 

 trainieren allenare 

 das nicafé, -s la caffetteria dell'università 

4b beide entrambi 

5a kaum appena 

 nehmen, er nimmt, hat genommen (Er 
hat vier Wochen Urlaub genommen.) 

prendere (Si è preso quattro settimane di 
vacanze.) 

5b der nhang, "-e l'appendice (f) 

 die L ste, -n la lista 

6 die Aufgabe, -n l'esercizio (m) 

 m schen mischiare 

   

Der Weg zum Job  

7a die Agentur für rbeit (Sg.) il centro per l'impiego 

 rbeitslos disoccupato/disoccupata 

 die Bew rbung, -en la domanda 

 d rch (+ A.) (Die Stelle habe ich durch ein 
Job-Portal gefunden.) 

attraverso, tramite, per (Ho trovato 
questo lavoro tramite un portale del 
lavoro.) 

 die Ehefrau, -en la moglie 

 der Ehemann, "-er il marito 

 eilig (Ich habe es immer eilig.) frettoloso, urgente (Ho sempre fretta.) 

 fliegen, er fliegt, ist geflogen volare 

 freundlich (Der Chef ist immer 
freundlich.) 

gentile (Il padrone è sempre gentile.) 

 früher prima 

 die Heimat (Sg.) la patria 

 der Hot lchef, -s il direttore dell'albergo 

 die Hot lchefin, -nen la direttrice dell'albergo 

 das nternet (Sg.) l'internet (m) 

 der J b, -s il lavoro 

 das J b-Portal, -e il portale del lavoro 

 nur noch soltanto 

 das Profil, -e il profilo 

 der Sekretär, -e il segretario 

 die Sekretärin, -nen la segretaria 

 die St lle, -n la posizione, il lavoro 

8a die rtsveränderung, -en il cambiamento di posto 
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9a das ngebot, -e (ein Angebot schreiben) l'offerta (f) (scrivere un'offerta) 

 die Nachrichten (Pl.) (Er liest Nachrichten 
im Internet.) 

la notizia, il messaggio (Legge notizie su 
Internet.) 

 normal normale 

 der Spaziergang, "-e una passeggiata 

 der T nnisplatz, "-e il campo da tennis 

 w rklich (Wie war es wirklich?) davvero (Come 'è stato davvero?) 

10a her qua, qui 

   

Ein Anruf bei …  

11a der nruf, -e la telefonata, la chiamata 

 die D rchwahl, -en il numero diretto, la selezione diretta 

 verb nden, er verbindet, hat verbunden 
(Können Sie mich mit Frau Hofer 
verbinden?) 

qui: passare (Può passarmi la signora 
Hofer?) 

11c best mmt (Sie möchten eine bestimmte 
Person sprechen.) 

specifico/specifica (Vuole parlare con una 
persona specifica.) 

 m lden (sich) annunciare, qui: rispondere 

 wie bitte come scusi 

12 der nschluss, "-e la coincidenza 

 bes tzt occupato/occupata 

 die Computerfirma, -firmen la società di computer 

 das Computerproblem, -e il problema informatico 

 vor|spielen interpretare, fingere 

   

Jobs rund ums Jahr  

13a der nfang, "-e l'inizio (m) 

 die Attraktion, -en l'attrazione (f) 

 das Ausland (Sg.) l'estero (m) 

 berühmt famoso/famosa 

 die Bühne, -n il palco 

 das nde, -n la fine 

 das F stspiel, -e il festival 

 der H ndler, - il commerciante 

 die H ndlerin, -nen la commerciante 

 nsgesamt in tutto, complessivamente 

 das Karuss ll, -e il carosello 

 das Kulturfestival, -s il festival di cultura 

 die Oper, -n l'opera (f) 

 st tt|finden, er findet st tt, hat 
st ttgefunden 

avere luogo 

 der St llen, - lo stollen (tipico dolce natalizio con 
canditi e uvetta) 

 verkaufen vendere 

 die Ware, -n la merce 

 der Weihnachtsmarkt, "-e il mercatino di Natale 

 der Zuschauer, - lo spettatore 

 die Zuschauerin, -nen la spettatrice 

13b die Ver nstaltung, -en l'evento (m) 

13d der Stat st, -en la comparsa 

 die Stat stin, -nen la comparsa 
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13f der Saison-Job, -s il lavoro stagionale 

   

kurz und klar  

 nach|fragen chiedere ancora una volta/di nuovo 

   

   

Kapitel 11: Die Jacke gefällt mir! 
 

1a gef llen, er gef llt, hat gef llen piacere 

 die J cke, -n la giacca 

 doof stupido/stupida 

 ng stretto/stretta 

 das H md, -en la camicia 

 die Hose, -n i pantaloni 

 der R ck, "-e la gonna 

 stehen, er steht, hat gestanden (Die Hose 
steht dir sehr gut.) 

stare (I pantaloni ti stanno bene.) 

 das T-Shirt, -s la maglietta 

 viel zu (Das T-Shirt ist viel zu eng.) qui: troppo (La maglietta è troppo 
stretta.) 

 weit (Das T-Shirt ist zu weit.) largo/larga (La maglietta è troppo larga.) 

1b die Gesch chte, -n la storia 

2a der nzug, "-e l'abito (m) 

 aus|gehen, er geht aus, ist ausgegangen 
(Abends beim Ausgehen haben wir viel 
Spaß.) 

uscire (La sera, quando usciamo ci 
divertiamo molto.) 

 das Kleid, -er il vestito 

 die Kleidung (Sg.) l'abbigliamento (m) 

 die Kraw tte, -n la cravatta 

 der Pullover, - il maglione 

 tragen, er trägt, hat getragen portare 

2a ÜB die Bluse, -n la blusa, la camicetta 

 die Jeans, - i jeans 

 der M ntel, "- il cappotto 

 die M tze, -n il berretto 

 der Schuh, -e la scarpa  

 der Stiefel, - lo stivale 

 die T sche, -n la borsa  

2b gleich (Welche Wörter sind in anderen 
Sprachen gleich?) 

uguale, identico/identica (Quali parole 
sono uguale in altre lingue?) 

   

Ich brauche neue Kleidung!  

3a das Kleidergeschäft, -e il negozio di abbigliamento 

 der Laden, "- il negozio 

 der Secondhand-Laden, "- il negozio dell'usato 

3c weiter|hören continuare ad ascoltare 

4a lso (Also, ich finde diese Jacke sehr 
schön.) 

quindi (Beh, penso che questa giacca sia 
molto bella.) 

 b sser meglio 

 daneben accanto, vicino/vicina 
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 die Entscheidung, -en la decisione 

 der Hut, "-e il capello 

 meinen pensare 

 der Qu tsch (Sg.) la stupidaggine, la fesseria 

 schauen guardare 

4b der Schal, -s la sciarpa 

 das Sweatshirt, -s la felpa 

 das Tuch, "-er il foulard 

  

Die Reaktionen  

5a n|kommen, er kommt n, ist 
ngekommen 

arrivare 

 böse arrabbiato/arrabbiata 

 empfehlen, er empfiehlt, hat empfohlen consigliare 

 ntdecken scoprire 

 die Klam tten (Pl.) gli stracci (m) 

 n rven snervare, essere snervante 

 ohne (+ A.) senza 

 nline online 

 p ssen (Die Hose hat nicht gepasst.) adattarsi, stare bene (I pantaloni non 
andavano bene.) 

 die Reaktion, -en la reazione 

 die S che, -n la cosa 

 m|tauschen cambiare 

 vorgestern ieri l'altro  

 zur ck|schicken mandare indietro 

5b das Präfix, -e il prefisso 

6a betont accentato/accentata 

 die Betonung, -en l'accento (m) 

7 f rn|sehen, er sieht f rn, hat 
f rngesehen 

guardare la televisione 

  

Kann ich Ihnen helfen?  

8b n|probieren provare 

 aus|ziehen, er zieht aus, hat ausgezogen levare di dosso/togliere 

9a sh ppen fare shopping 

9b der P lli, -s il maglione 

   

Im Kaufhaus  

10a die Abendkleidung (Sg.) l'abito da sera (m) 

 die Bademode, -n i costumi da bagno 

 die CD, -s il cd 

 die Damenmode, -n la moda per signora 

 das Duschgel, -s il bagnoschiuma 

 das El ktrogerät, -e l'elettrodomestico (m) 

 das F tnessgerät, -e l'attrezzo palestra (m) 

 das Fotozubehör (Sg.) gli accessori per macchine fotografiche 

 die Freizeitkleidung (Sg.) (l'abbigliamento) casuale (m) 

 die Haushaltswaren (Pl.) i casalinghi (m) 

 die H rrenmode, -n la moda maschile 
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 der/die Jugendliche, -n l'adolescente (m/f) 

 die K mera, -s la macchina fotografica 

 die K sse, -n la cassa 

 die Kosmetik, -a la cosmetica 

 der Kugelschreiber, - la penna 

 die Mode, -n la moda 

 das Parfüm, -e/-s il profumo 

 die Parfümerie, -n la profumeria 

 der Schm ck (Sg.) il gioiello 

 die Schreibwaren (Pl.) gli articoli di cancelleria 

 die Spielwaren (Pl.) i giocattoli 

 die Sp rtkleidung (Sg.) l'abbigliamento sportivo 

 die T chnik, -en la tecnologia 

 die Uhr, -en (Im Kaufhaus gibt es Uhren.) l'orologio (m) (Ci sono orologi nel grande 
magazzino.) 

 das ntergeschoss, -e il seminterrato, il piano inferiore 

 der USB-Stick, -s la chiavetta USB 

 die Zeitschrift, -en la rivista 

10b das Prod kt, -e il prodotto 

10c der Bleistift, -e la matita 

 kap tt rotto/rotta 

 das Papier, -e la carta 

 die Tafel, -n (Sehen Sie die Tafel im 
Kaufhaus an.) 

la lavagna (Guarda la lavagna al centro 
commerciale.) 

 der W rtteil, -e la parte della parola 

11a d nken ringraziare 

 kriegen ricevere, prendere 

11b der Buchladen, "- la libreria 

11b ÜB auf sein essere aperto/aperta 

 geschl ssen chiuso/chiusa 

 ffnen (Wir öffnen unsere Bäckerei auch 
am Sonntag.) 

aprire (Anche di domenica apriamo la 
pasticceria.) 

 das Sch ld, -er il cartello 

 schließen, er schließt, hat geschlossen 
(Unser Geschäft schließt am Freitag 
schon um 15 Uhr.) 

chiudere (Il nostro negozio chiude venerdì 
alle 15.) 

 zu sein essere chiuso/chiusa, avere chiuso 

 zu|haben, er hat zu, hat zugehabt essere chiuso/chiusa, avere chiuso 

   

Berlin, Berlin  

12a das Atelier, -s lo studio 

 attraktiv attraente 

 auf jeden F ll in ogni caso 

 das Des gn, -s il design 

 der Des gnfan, -s il fan del design 

 die F rnsehproduktion, -en la produzione televisiva 

 die F lmproduktion, -en la produzione cinematografica 

 der Fotograf, -en il fotografo 

 die Fotografin, -nen la fotografa 

 die Hauptstadt, "-e la capitale 
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 individu ll individualmente 

 der nfotext, -e il testo informativo 

 das Label, -s la marca 

 leb ndig vivace 

 der Modedesigner, - lo stilista 

 die Modedesignerin, -nen la stilista 

 der Modefan, -s il fan di moda 

 die Modeschule, -n la scuola di moda 

 die Musikproduktion, -en la produzione musicale 

 r nd (Rund 1.000 Studenten gibt es an 
der Uni.) 

circa (Ci sono circa 1000 studenti 
all'università.) 

 die Szene, -n la scena 

 die Tr ndstadt, "-e la città trend 

12b bequem comodo/comoda 

 der D ckel, - il coperchio, la parte superiore 

 der Fl gship-Store, -s il flagship store  

 der Haushalt, -e la casa 

 der Individual st, -en l'individualista (m) 

 die Individual stin, -nen l'individualista (f) 

 das Mod ll, -e il modello 

 nicht nur non solo 

 die Saison, -en/-s la stagione 

 der Schuhfan, -s il maniaco delle scarpe 

 der Schuhladen, "- il negozio di scarpe 

 der Sh p, -s il negozio 

 das Souvenir, -s il souvenir 

 unterwegs in giro, per strada 

 die Variation, -en la variazione 

 die Architektur (Sg.) l'architettura (f) 

 der Des gner, - il designer 

 die Des gnerin, -nen la designer 

 einfach (Das Geschäft ist einfach für 
jeden.) 

semplicemente, proprio (Questo negozio 
e proprio per tutti.) 

 die Erf ndung, -en l'invenzione (f) 

 das G dget, -s il gadget 

 der Hof, "-e il cortile 

 origin ll originale 

 pr ktisch pratico/pratica 

 der St chpunkt, -e l'argomento essenziale (m) 

 t paktuell di estrema attualità 

12c die ffnungszeiten (Pl.) l'ora d'apertura (f) 

   

kurz und klar  

 der Demonstrativartikel, - l'articolo dimostrativo (m) 

 der Interrogativartikel, - l'articolo interrogativo (m) 

 der Kleiderkauf, "-e l'ora d'apertura (f) 

 orientieren (sich) orientarsi 
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Kapitel 12: Ab in den Urlaub!
 

  

1a b (Ab in den Urlaub!) da (Via, andiamo in vacanza.) 

 der Badeurlaub, -e la vacanza balneare 

 der C mpingurlaub, -e la vacanza in campeggio 

 der Ski-Urlaub, -e la vacanza sulla neve, la settimana 
bianca 

 der Sn wboard-Urlaub, -e la vacanza snowboard 

 der St dturlaub, -e la vacanza in città 

1b der Badeanzug, "-e il costume da bagno 

 die Badehose, -n il costume da bagno (da uomo) 

 der Bikini, -s il bikini 

 das Gep ck (Sg.) il bagaglio 

 das Gesch rr (Sg.) le stoviglie 

 der H ndschuh, -e il guanto 

 die H ndtasche, -n la borsa  

 der H lm, -e il casco 

 die Regenjacke, -n la giacca impermeabile 

 der Regenschirm, -e l'ombrello (m) 

 der Reiseführer, - (Liest du den 
Reiseführer über Basel?) 

la guida turistica (Leggi la guida turistica 
su Basilea?) 

 die Reisetasche, -n la borsa da viaggio 

 der Schlafsack, "-e il sacco a pelo 

 die Seife, -n il sapone 

 die S nnenbrille, -n gli occhiali da sole 

 die S nnencreme, -s la crema solare 

 die W nterjacke, -n il giubbotto invernale 

 das Z lt, -e la tenda 

2b ein|packen mettere (in valigia, in borsa,…) 

2d das K fferpacken (Sg.) fare i bagagli 

   

Städtereise  

3a die St dtereise, -n il viaggio delle città 

 die St dtführung, -en la visita della città 

3a ÜB die nmeldung, -en (Ergänzen Sie Ihre 
Daten in der Anmeldung.) 

l'iscrizione (f) (Completa i tuoi dati 
nell'iscrizione.) 

 der Ausweis, -e il documento 

 da v rne lì davanti 

 die Daten (Pl.) i dati 

 das D ppelzimmer, - la camera doppia 

 das Einzelzimmer, - la camera singola 

 die K rte, -n (Sie können mit Karte oder 
bar zahlen.) 

il biglietto (Puoi pagare con la carta o in 
contanti.) 

 die Papiere (Pl.) (Ich brauche Ihre 
Papiere: den Ausweis oder Pass.) 

i documenti (Mi servono i suoi documenti: 
un documento o un passaporto.) 

 der P ss, "-e il passaporto 

 reservieren prenotare 

 die Rezeption, -en la reception 

 so (So, Herr Wolan, wie geht es Ihnen?) così (Allora, signore Wolan, come sta?) 
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 nten di sotto, in basso 

 w nschen desiderare 

3b die B rgtour, -en l'escursione in montagna (m) 

 spazieren gehen, er geht spazieren, ist 
spazieren gegangen 

fare una passeggiata, andare a 
passeggio 

 die/das Tr m, -s il tram 

 der Vorschlag, "-e la proposta, il suggerimento 

3d danach poi, dopo 

 der Schl ss, "-e la fine, la chiusura 

 zum Schl ss alla fine 

4a ein|steigen, er steigt ein, ist eingestiegen salire 

 die H ltestelle, -n la fermata 

 die Route, -n l'itinerario (m) 

 m|steigen, er steigt m, ist 
mgestiegen 

cambiare (mezzo di trasporto) 

4b ben tzen usare 

 die N mmer, -n il numero 

 der Pl tz, "-e (Das Kino ist am Potsdamer 
Platz.) 

la piazza (Il cinema si trova alla 
Potsdamer Platz.) 

4b ÜB b|fahren, er fährt b, ist bgefahren partire 

 die bfahrt, -en la partenza 

 lle (Die S-Bahn fährt alle 10 Minuten.) qui: ogni (La S-Bahn parte ogni 10 
minuti.) 

 die nkunft, "-e l'arrivo (m) 

 der Ausgang, "-e l'uscita (m) 

 aus|steigen, er steigt aus, ist 
ausgestiegen 

scendere 

 der Bahnsteig, -e la banchina 

 die cke, -n l'angolo (m) 

 der Flughafen, "- l'aeroporto (m) 

 gegenüber di fronte, dirimpetto 

 das Gleis, -e il binario 

 nehmen, er n mmt, hat gen mmen 
(Nehmen Sie den Bus Nummer 18 zum 
Flughafen.) 

prendere (Prende l'autobus 18 per 
l'aeroporto.) 

5a d nn (In Basel ist es schön, denn man 
kann viel machen.) 

perché, poiché (A Basilea è bello, perché 
si possono fare tante cose.) 

 die P stkarte, -n la cartolina 

 sh ppen gehen, er geht shoppen, ist 
shoppen geg ngen 

fare shopping 

 die T nte, -n la zia 

 der Zoo, -s lo zoo 

5b die K nst, "-e l'arte (f) 

6a die Sehenswürdigkeit, -en l'attrazione turistica (f) 

   

Wie war´s?  

7a die Auskunft, "-e (Auskunft geben) l'informazione (f) (dare informazioni) 

 außerhalb fuori di 

 der/die Bek nnte, -n il/la conoscente 

 rst prima 

 twas (Die Jugendherberge war etwas 
außerhalb.) 

un po' (L'ostello era un po' fuori mano.) 
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 froh felice 

 der H ndy-Akku, -s l'accumulatore del telefonino (m) 

 die Jugendherberge, -n l'ostello della gioventù (m) 

 k.o. essere a pezzi 

 los|fahren, er fährt los, ist losgefahren partire 

 der M nn, "-er (Mann, bin ich froh!) l'uomo (m), qui: amico (Amico/Cavolo, 
quanto sono felice!) 

 die Pension, -en la pensione 

 der Reisebericht, -e la relazione/il diario di viaggio 

 sauber pulito/pulita 

 der Sch ffner, - il conduttore 

 die Sch ffnerin, -nen la conduttrice 

 tatsächlich veramente, effettivamente 

 übern chten trascorrere la notte 

 verp ssen perdere 

 w cken svegliare 

 zur ck|fahren, er fährt zur ck, ist 
zur ckgefahren 

ritornare 

7b zur ck|finden, er findet zur ck, hat 
zur ckgefunden 

trovare la strada del ritorno 

7c die rt (Sg.) il modo 

 das Fragewort, "-er il pronome interrogativo 

 der Gr nd, "-e il motivo 

 die Weise (Sg.) il modo 

7d ch llen rilassarsi 

 gehören appartenere 

 die Lieblingsfarbe, -n il colore preferito 

 die Reise, -n il viaggio  

 das Skifahren (Sg.) lo sci 

 das Video, -s il video 

 w nderbar stupendo/stupenda 

8b das Deutschbuch, "-er il libro di tedesco 

 der Flug, "-e il volo 

10c die W rtliste, -n la lista delle parole 

   

Immer dieses Wetter!  

11a die H mmelsrichtung, -en il punto cardinale 

 die K rte, -n (Suchen Sie die Städte auf 
der Karte.) 

la carta, la mappa (Cerca le città sulla 
mappa.) 

 liegen, er liegt, hat gelegen (Wo liegen 
die Städte in Deutschland?) 

trovarsi (Dove si trovano le città in 
Germania?) 

 der N rden (Sg.) il nord 

 der sten (Sg.) l'est (m) 

 der Süden (Sg.) il sud 

 v rne avanti 

 der W sten (Sg.) l'ovest (m) 

11b der B rg, -e la montagna 

 bew lkt nuvoloso 

 die B rg, -en il castello 

 der Grad, -e il grado 

 das P ch (Sg.) la sfortuna 



Glossar 
Deutsch – Italienisch 
 

 
 

Netzwerk neu A1 

© Ernst Klett Sprachen GmbH, Stuttgart 2020 | www.klett-sprachen.de |  
Alle Rechte vorbehalten. Von dieser Druckvorlage ist die Vervielfältigung für den 
eigenen Unterrichtsgebrauch gestattet. Die Kopiergebühren sind abgegolten. 

Netzwerk neu A1  

Glossar Deutsch – Italienisch 

Seite 48 

 schneien nevicare 

 s nnig soleggiato, (una giornata di sole) 

 der Traum, "-e il sogno 

 die rlaubsnachricht, -en la notizia dalle vacanze 

 der W tterbericht, -e le previsioni del tempo 

 der W nd, -e il vento 

 die W lke, -n la nuvola 

 zum Gl ck per fortuna 

11c der Schnee (Sg.) la neve 

 w ndig ventoso 

11d die H tze (Sg.) il caldo 

 das M stwetter (Sg.) il tempo schifoso 

 sch tten (Es schüttet, so ein Regen!) qui: piove a dirotto (Piove a dirotto, che 
pioggia!) 

 s lten raramente 

   

Reiseziele in Deutschland  

12a einmal una volta 

 das Reiseziel, -e la meta del viaggio 

12b der bschnitt, -e il paragrafo 

 das ngebot, -e (In der Stadt gibt es viele 
Angebote für Kultur.) 

l'offerta (f) (Nella città ci sono molte 
offerte culturali.) 

 die Bewegung, -en il movimento, il moto 

 der/die Deutsche, -n tedesco/tedesca 

 das D rf, "-er il paese 

 die nsel, -n l'isola (f) 

 die Kultur (Sg.) la cultura 

 die L ndschaft, -en il paesaggio 

 populär popolare 

 der Str nd, "-e la spiaggia 

 der Traumurlaub, -e la vacanza dei sogni 

 w nderschön bellissimo/bellissima 

   

kurz und klar  

 der rlaubsort, -e il luogo di villeggiatura 

 


